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Memorial University of Newfoundland Folklore and Language Archive (MUNFLA) 

Dr. Gerald Thomas Audio Collection Finding Aid 

Accession Number: 74-195 

Donor(s): THOMAS, Gerald 

This finding aid was originally compiled in the Winter of 2026 by Kaitlyn Little. 

Audio 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1653r C2284 CD-
F2086 

0:31:35 BARTER, Murdock; 
CORMIER, Jack 

cultural landscape, education, fisheries, 
genealogy, language, names, oral history, 
religion, seasonal work patterns, 
Stephenville, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador  
 
éducation, généalogie, histoire orale, 
langue, noms, paysage culturel, pêche, 
religion, travail saisonnier, 
Stephenville, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador     
 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Jack Cormier 
and Murdock Barter talk to 
Gerald Thomas about various 
topics and day-to-day life on 
the Port-au-Port Peninsula.” 
Digitized transcript available.  
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Jack Cormier et 
Murdock Barter parlent de 
divers sujets et de la vie 
quotidienne au péninsule de 
Port-au-Port. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2677/rec/98
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2682/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2677/rec/98
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2682/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2682/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 2 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1654r C2285 CD-
F2087 

0:27:54 CORNECT, Adolph;  
CORNECT,  
Ronald 

cultural landscape, dance, education, 
heritage, marriage, material culture, 
names, oral history, recreation, work, 
Stephenville, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador  
 
culture matérielle, danse, divertissement, 
éducation, histoire orale, mariage, noms, 
patrimoine, paysage culturel, travail, 
Stephenville, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador   
  
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Adolph and 
Ronald Cornect talk about day 
to day life on the Port-au-Port 
Peninsula.” Digitized transcript 
available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Adolph et Ronald 
Cornect parlent de la vie 
quotidienne au péninsule de 
Port-au-Port. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2675/rec/63
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2679/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2679/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2675/rec/63
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2679/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2679/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 3 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1655r C2286 CD-
F2088 

0:20:51 
 

LANEY, Alphonse;  
LEMOINE,  
Roderick 

education, fisheries, genealogy, hunting, 
language, lumbering, names, seasonal 
work patterns, tales, 
Stephenville, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
chasse, contes, éducation, exploitation 
forestière, généalogie, langue, noms, 
pêche, travail saisonnier, 
Stephenville, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador   
 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Alphonse 
Lainey and Roderick Lemoine 
discuss life on the Port-au-Port 
peninsula.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Alphonse Lainey et 
Roderick Lemoine discutent de 
la vie au péninsule de Port-au-
Port. » Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2676/rec/90
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2681/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2681/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2676/rec/90
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2681/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2681/rec/2


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 4 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1656r C2287 CD-
F2089 

0:50:27 CORNECT, Clyde;  
CORNECT,  
Vincent 

alcohol, cultural landscape, 
entertainment, fisheries, heritage, 
language, lumbering, music, names, place 
names, wood, 
Stephenville, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador   
 
alcool, bois, divertissements, exploitation 
forestière, langue, musique, noms, noms 
de lieux, patrimoine, paysage culturel, 
pêche, 
Stephenville, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Clyde Cornect 
talks about work, the French 
language, and fishing, as well as 
other topics.”  Digitized 
transcript available. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Clyde Cornect parle 
du travail, de la langue 
française, et de la pêche, ainsi 
que d'autres sujets. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2695/rec/113
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2693/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2693/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2695/rec/113
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2693/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2693/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 5 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1657r C2288 CD-
F2090 

0:31:39 CORNECT, Clyde   cultural landscape, education, 
entertainment, heritage, language, life 
histories, music, 
Stephenville, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador   
 
biographies, divertissements, éducation, 
langue, musique, patrimoine, paysage 
culturel, 
Stephenville, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Clyde Cornect 
talks about French 
Newfoundlanders, and about 
his life and culture.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Clyde Cornect parle 
des franco-terre-neuviens, et 
de sa vie et culture. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2704/rec/22
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2701/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2701/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2704/rec/22
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2701/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2701/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 6 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1658r C2289 CD-
F2091 

0:25:30 CORNECT, Clyde;   
CORNECT,   
Vincent; 
FORMANGER, 
Ronnie 

cultural landscape, education, language, 
music, 
Stephenville, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador   
 
éducation, langue, musique, paysage 
culturel, 
Stephenville, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador       

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Clyde and 
Vincent Cornect and Ronnie 
Formanger talk about the 
history of the French 
community in the area and 
other topics.” Digitized 
transcript available. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Clyde et Vincent 
Cornect et Ronnie Formanger 
parlent de l'histoire de la 
communauté française dans la 
région et d'autres sujets. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2696/rec/136
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2707/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2707/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2696/rec/136
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2707/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2707/rec/2


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 7 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1659r C2290 CD-
F977 

1:04:08 CORNECT, Clyde;  
FORMANGER, 
Ronnie 

cultural landscape, language, music, 
musical instruments--guitar, musical 
instruments--violin, oral history, song, 
Stephenville, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador    
  
chanson, histoire orale, instruments de 
musique--guitare, instruments de 
musique--violon, langue, musique, 
paysage culturel, 
Stephenville, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Clyde Cornect 
and Ronnie Formanger play a 
few jigs and then have a 
conversation.” Digitized 
transcript available. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Clyde Cornect et 
Ronnie Formanger jouent 
quelques gigues et puis font de 
la conversation. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2680/rec/152
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2683/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2683/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2680/rec/152
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2683/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2683/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 8 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1660r C2291 CD-
F1031 

0:30:55 FELIX, Arthur;  
FELIX, Ron;  
ROUZES, Bernard 

cultural landscape, music, musical 
instruments--guitar, musical instruments--
violin, song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
chanson, instruments de musique--
guitare, instruments de musique--violon, 
musique, paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Arthur and 
Ron Felix and Bernie Rouzes 
play songs and talk about 
music.” Digitized transcript 
available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Arthur et Ron Felix et 
Bernie Rouzes jouent et parlent 
de la musique. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2561/rec/12
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2568/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2568/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2561/rec/12
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2568/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2568/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 9 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1661r C2292 CD-
F978 

0:28:41 FELIX, Arthur;  
FELIX, Ron;  
ROUZES, Bernard 

entertainment, music, musical 
instruments--guitare, musical instruments-
-violin, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
divertissements, instruments de musique--
guitare, instruments de musique--violon, 
musique, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Bernie Rouzes 
and Ron Felix perform songs on 
violin and guitar.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques); intitulé 
« Bernie Rouzes et Ron Felix 
jouent quelques chansons sur 
violon et guitare. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2678/rec/124
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2823/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2823/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2678/rec/124
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2823/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2823/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 10 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1662r C2293 CD-
F1109 

0:30:31 FELIX, Annie;  
FELIX, Arthur;  
FELIX, Ron;  
ROUZES, Bernard;  
SIMON, 
Emmanuel-Joseph 
("Manjo") 

cultural landscape, foodways, oral history, 
song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
 
chanson, histoire orale, paysage culturel, 
traditions alimentaires,  
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Annie Felix 
sings traditional songs.” 
Digitized transcript available. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques); intitulé 
« Annie Felix chante des 
chansons traditionnels. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1227/rec/174
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2725/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1227/rec/174
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2725/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2725/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 11 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1663r C2294 CD-
F2092 

0:22:14 FELIX, Annie;  
FELIX, Arthur;  
SIMON, 
Emmanuel-Joseph 
("Manjo")   

language, music, song, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
   
chanson, contes, langue, musique, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Annie and 
Arthur Felix and Manjo Simon 
take turns singing some folk 
songs and talk about music.” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Annie et Arthur Simon 
parlent de musique et chantent 
quelques chansons 
traditionnelles à tour de rôle. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2710/rec/125
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2702/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2710/rec/125
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2702/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2702/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 12 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1664r C2295 CD-
F2093 

0:32:44 SIMON, 
Emmanuel-Joseph 
("Manjo");  
SIMON, Veronica 

belief, belief--superstitions, education, 
entertainment, fisheries, ghosts, language, 
music, names, oral history, place names, 
seasonal work patterns, tales, times, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador    
  
contes, croyance, croyance--superstitions, 
divertissements, éducation, esprits, 
histoire orale, langue, musique, noms, 
noms de lieux, pêche, travail saisonnier, 
veillée, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Veronica and 
Manjo Simon talk about the 
community and history of Cape 
St. George.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Veronica et Manjo 
Simon parlent de la 
communauté et l'histoire de 
Cap St-Georges. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2700/rec/207
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2694/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2694/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2700/rec/207
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2694/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2694/rec/2


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 13 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1665r C2296 CD-
F2094 

0:31:29 SIMON, 
Emmanuel-Joseph 
("Manjo")   

belief, boats and ships, marriage, material 
culture, oral history, song, tales, tools and 
implements, work, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
bateaux et navires, chanson, contes, 
croyance, culture matérielle, histoire 
orale, mariage, outils et instruments, 
travail, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Manjo Simon 
talks about boatbuilding and 
other topics.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Manjo Simon parle de 
la construction de bateaux et 
d'autres sujets. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2689/rec/13
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2684/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2684/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2689/rec/13
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2684/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2684/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 14 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1666r C2297 CD-
F2095 

0:25:47 SIMON, 
Emmanuel-Joseph 
("Manjo");  
SIMON, Marina   

cultural landscape, oral history, place 
names, tales, tall tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
contes, contes à dormir debout, histoire 
orale, noms de lieux, paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Manjo Simon 
and Marina Simon tell 
traditional tales and talk about 
the history of the Cape.” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques); intitulé 
« Manjo Simon and Marina 
Simon tell traditional tales and 
talk about the history of the 
Cape. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2706/rec/57
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2692/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2706/rec/57
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2692/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2692/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 15 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1667r C2298 CD-
F1114 

0:32:08 ROBIN, Cyril   belief, custom, Devil, entertainment, 
ghosts, oral history, song, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
chanson, contes, coutume, croyance, 
Diable, divertissements, esprits, histoire 
orale, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cyril Robin 
talks about storytelling and 
songs, and tells some stories 
about local ghosts.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cyril Robin parle des 
contes et des chansons, et 
parle de fantômes dans la 
région. » Transcription 
numérisée disponible.   

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1585/rec/31
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2721/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2721/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1585/rec/31
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2721/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2721/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 16 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1668r C2299 CD-
F2096 

0:27:42 ROBIN, Cyril   oral history, language, music, song, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
chanson, contes, histoire orale, langue, 
musique, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cyril Robin 
sings songs and talks about 
local history.”  Digitized 
transcript available. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cyril Robin chante des 
chansons et parle de l'histoire 
régionale. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2699/rec/177
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2691/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2691/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2699/rec/177
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2691/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2691/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 17 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1669r C2300 CD-
F2097 

0:29:22 ROBIN, Guillaume 
(“Willy”) 

belief, Devil, entertainment, fisheries, 
language, life histories, material culture, 
music, musical instruments--accordion, 
musical instruments--guitar, musical 
instruments--violin, oral history, shanties, 
song, work, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
 
chanson, chants de mer, croyance, culture 
matérielle, Diable, divertissements, 
histoire orale, instruments de musique-
accordéon, instruments de musique-
guitare, instruments de musique-violon, 
langue, musique, pêche, récits 
d’expériences personnelles, travail, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
sings songs, talks about work, 
language, and some 
superstitions.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques); intitulé 
« Willy Robin chante des 
chansons, parle du travail, des 
langues, et de quelques 
superstitions. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2690/rec/40
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2687/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2687/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2690/rec/40
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2687/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2687/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 18 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1670r C2301   N/A Maximum 
60 min. 

ROBIN, Guillaume 
(“Willy”)   

aquaculture, belief, education, fisheries, 
genealogy, language, life histories, 
lumbering, names, oral history, place 
names, song, wood, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador    
 
aquaculture, biographies, bois, chanson, 
croyance, éducation, exploitation 
forestière, généalogie, histoire orale, 
langue, noms, noms de lieux, pêche, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Digitized transcript available. 
Audio could not be digitized. 
 
Transcription numérisée 
disponible. L'audio n'a pas pu 
être numérisé. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2716/rec/139
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2716/rec/139
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2716/rec/139


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 19 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1671r C2302 CD-
F1378 

0:32:48 ROBIN, Guillaume 
(“Willy”) 

agriculture, animal husbandry, 
architecture, cod, cultural landscape, 
fences, fisheries, health systems--
traditional medicine, household, hunting, 
language, material culture, memoirs, 
Black Duck Brook, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador; 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
 
agriculture, architecture, chasse, clôtures, 
culture matérielle, élevage, foyers, langue, 
mémoires, morue, paysage culturel, 
pêche, systèmes de santé--médicine 
traditionnelle, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador; L'Anse-à-Canards, péninsule de 
Port-au-Port, baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
talks about language, songs, 
and other topics.” Digitized 
transcript available.   
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin parle de 
langues, chansons, et d'autres 
sujets. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1373/rec/229
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2737/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2737/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1373/rec/229
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2737/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2737/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 20 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1672r C2303 CD-
F2098 

0:31:50 ROBIN, Guillaume 
(“Willy”)   

architecture, household, language, tools 
and implements, wood, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
architecture, bois, foyers, langue, outils et 
instruments, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
discusses housebuilding and 
the terminology associated 
with tools and construction.” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willie Robin parle de 
la construction de maisons, en 
particulier la terminologie 
associée avec les outils et la 
construction. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2698/rec/169
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2688/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2698/rec/169
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2688/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2688/rec/2


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1673r C2304 CD-
F1379 

0:30:35 ROBIN, Guillaume 
(“Willy”) 

anecdotes, entertainment, language, life 
histories, oral history, song, women’s 
work, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
anecdotes, biographies, chanson, 
divertissement, histoire orale, langue, 
travail de femme, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Guillaume 
Robin speaks about songs and 
singing, customs and local 
beliefs.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Guillaume Robin parle 
du chant et des chansons, des 
coutumes et croyances locaux. 
» Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1230/rec/240
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2729/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2729/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1230/rec/240
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2729/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2729/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 22 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1674r C2305 CD-
F2099 

0:30:21 ROBIN, Guillaume 
(“Willy”)   

language, music, names, oral history, song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
chanson, histoire orale, langue, musique, 
noms, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
sings and talks about songs and 
his time working in Québec.” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin chante et 
parle de chansons et de son 
temps travaillant au Québec. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2705/rec/33
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2708/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2705/rec/33
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2708/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2708/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 23 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1675r C2306 CD-
F2100 

0:30:21 ROBIN, Guillaume 
(“Willy”)   

language, life histories, names, oral 
history, song, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
biographies, chanson, contes, histoire 
orale, langue, noms, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
sings some songs, talks about 
local singers and singing, and 
about local history.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin chantes 
plusieurs chansons, parle de 
chanteurs et la chanson, et de 
l'histoire régionale. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2709/rec/99
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2686/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2686/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2709/rec/99
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2686/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2686/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 24 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1676r C2307 CD-
F1115 

0:30:41 ROBIN, Guillaume 
(“Willy”) 

anecdotes, custom, games, names, place 
names, religion, song, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
anecdotes, chanson, contes, coutume, 
jeux, noms, noms de lieux, religion, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
sings, talks about nicknames 
and games, and other various 
topics.”  Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin chante, 
parle de surnoms et des jeux, et 
plusieurs d'autres sujets. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1470/rec/258
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2712/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2712/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1470/rec/258
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2712/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2712/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 25 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1677r C2308 CD-
F1380 

0:44:34 ROBIN, Guillaume 
(“Willy”)   

aquaculture, cod, cultural landscape, 
fisheries, language, lobsters, place names, 
space and place, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
aquaculture, espace et lieux, homards, 
langue, morue, noms de lieux, paysage 
culturel, pêche, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
speaks about fishing, fish, and 
local places.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin parle de la 
pêche, des poissons, et des 
lieux de la région. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1204/rec/87
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2743/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2743/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1204/rec/87
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2743/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2743/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 26 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1678r C2236 CD-
F1377 

1:01:17 ROBIN, Cyril;  
ROBIN, Guillaume 
(“Willy”)   

cultural landscape, language, Märchen, 
oral history, tales, times, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
contes, histoire orale, langue, Märchen, 
paysage culturel, veillées, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cyril Robin 
tells some stories and chats 
with Willy Robin.” Digitized 
transcript available. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cyril Robin conte des 
contes et bavarde avec Willy 
Robin. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1306/rec/183
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2760/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2760/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1306/rec/183
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2760/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2760/rec/2


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1679r C2309 CD-
F1125 

1:01:16 ROBIN, Cyril;   
ROBIN, Guillaume 
(“Willy”)   

anecdotes, boats and ships, cemeteries, 
death, ghosts, legends, personal 
experience narratives, song, supernatural, 
tales, weather, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
anecdotes, bateaux et navires, chanson, 
cimetières, contes, esprits, légendes,  
mort, météorologie, récits d’expériences 
personnelles, surnaturel,   
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
sings and Cyril Robin tells tales, 
and then they discuss local 
legends.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin chante et 
Cyril Robin raconte des contes, 
puis ils discutent de légendes 
locales. »  Transcription 
numérisée disponible.  

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1561/rec/8
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2745/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2745/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1561/rec/8
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2745/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2745/rec/2


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 28 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1680r C2310 CD-
F1124 

1:00:12 ROBIN, Cyril;  
ROBIN, Guillaume   
(“Willy”) 

anecdotes, belief, belief--omens, boats 
and ships, contemporary legends, custom, 
death, ghosts, life histories, oral history, 
personal experience narratives, 
supernatural, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
anecdotes, bateaux et navires, 
biographies, contes, coutume, croyance, 
croyance--présage, esprits, histoire orale, 
légendes contemporaines, mort, récits 
d’expériences personnelles, surnaturel,    
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative ; titled “Willy Robin 
and Cyril Robin talk about local 
superstitions and beliefs.”  
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin et Cyril 
Robin parlent des superstitions 
et croyances de la région. »  
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1660/rec/220
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2742/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1660/rec/220
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2742/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2742/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1681r C2311 CD-
F2101 

0:32:02 ROBIN, Cyril;  
ROBIN, Guillaume   
(“Willy”) 

calendar customs, education, 
entertainment, language, music, names, 
oral history, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
divertissements, éducation, histoire orale, 
langue, musique, noms, traditions 
saisonnières, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Recording of a 
CBC television special on the 
Francophone community at the 
Cape, and then a discussion 
with Cyril and Willy Robin.” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Enregistrement d'une 
émission de télévision spéciale 
sur les francophones au Cap, 
puis discussion avec Cyril et 
Willy Robin. » Transcription 
numérisée disponible.   

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2697/rec/142
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2685/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2697/rec/142
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2685/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2685/rec/2


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1682r C2312 CD-
F1381 

0:30:26 ROBIN, Cyril;  
ROBIN, Guillaume   
(“Willy”) 

custom, language, music, oral history, 
song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
chanson, coutume, histoire orale, langue, 
musique, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
and Cyril Robin sing a number 
of songs.” Digitized transcript 
available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin et Cyril 
Robin chantent un nombre de 
chansons. »  Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1233/rec/28
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2714/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2714/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1233/rec/28
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2714/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2714/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1683r C2313 CD-
F1126 

0:30:59 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

humour, jokes, language, tales, tall tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
blagues, contes, contes à dormir debout, 
humour, langue, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
tells humorous stories and 
jokes.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin raconte 
des histoires drôles et des 
blagues. » Transcription 
numérisée disponible.   

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1270/rec/120
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2713/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2713/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1270/rec/120
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2713/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2713/rec/1
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F C CD-F 

F1684r C2314 CD-
F2102 

0:31:51 MARTINA, 
Catherine;  
SIMON, Henry; 
SIMON, Henry, Jr.; 
SIMON, Josie 

childlore, education, games, tools and 
implements, toys, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador    
  
éducation, jeux, jouets, outils et 
instruments, traditions des enfants, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Henry Simon 
Jr. and Catherine Martina talk 
about children's games.” 
Digitized transcript available.   
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Henry Simon Jr et 
Catherine Martina parlent des 
jeux d'enfants. » Transcription 
numérisée disponible.     

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2703/rec/253
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2711/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2703/rec/253
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2711/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2711/rec/1
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F C CD-F 

F1685r C2315 CD-
F2103 

0:51:34 HINES, Cassie; 
SIMON, Henry;   
SIMON, Josie 

belief, belief--superstitions, buried 
treasure, legends, supernatural, tales, tall 
tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
contes, croyance, croyance--superstitions, 
légendes, menteries, surnaturel, trésor 
enfoui, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie and 
Henry Simon talk about local 
legends, the supernatural, and 
storytelling.” Digitized 
transcript available.  
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie et Henry Simon 
parlent de légendes locales, le 
surnaturel, et les contes. »  
Transcription numérisée 
disponible.   

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2739/rec/64
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2740/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2740/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2739/rec/64
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2740/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2740/rec/1
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F C CD-F 

F1686r C2316 CD-
F2104 

0:32:18 BENOIT, Amanda; 
BENOIT, Denise; 
BENOIT, Giselle; 
BENOIT, Glen; 
BENOIT, Shirley; 
BENOIT, Timmy   

childlore--rhymes, education, games, 
language, recreation, song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
 
chanson, divertissement, éducation, jeux, 
langue, traditions des enfants, traditions 
des enfants--comptines, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Children of the 
Benoit family play games and 
sing rhymes and talk about how 
they have fun.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Les enfants de la 
famille Benoit jouent des jeux, 
chantent des comptine et 
parlent des manières de 
s'amuser. » Transcription 
numérisée disponible.    

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2727/rec/114
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2741/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2741/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2727/rec/114
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2741/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2741/rec/1
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F C CD-F 

F1687r C2317 CD-
F1128 

0:22:36 OZON, Blanche; 
SIMON, Robert   

courtship, cultural landscape, death, 
education, games, language, life histories, 
marriage, oral history, ritual, women’s 
history, women’s work, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, éducation, faire la cour, 
histoire des femmes, histoire orale, jeux, 
langue, mariage, mort, paysage culturel, 
rites, travail de femme, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Blanche Ozon 
talks about children's games 
and her experiences growing 
up.” Digitized transcript 
available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Blanche Ozon parlent 
des jeux d'enfants et de ses 
expériences en grandissant. » 
Transcription numérisée 
disponible.   

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1329/rec/29
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2736/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2736/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1329/rec/29
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2736/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2736/rec/1
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F C CD-F 

F1688r C2318 CD-
F1110 

0:32:33 BENOIT, Phyllis   childlore--rhymes, games, language, 
recreation, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
divertissement, jeux, langue, traditions 
des enfants--comptines, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Phyllis Benoit 
talks about childhood games, 
and languages spoken in the 
region.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Phyllis Benoit parle 
des jeux de son enfance et des 
langues parlées dans la région. 
» Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1483/rec/176
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1745/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1745/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1483/rec/176
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1745/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1745/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1689r C2319 CD-
F2105 

1:05:01 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

blasons populaires, entertainment, jokes, 
language, life histories, proverbs and 
proverbial expressions, riddles and 
conundrums, song, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
biographies, blagues, blasons populaires, 
chanson, contes, devinettes et énigmes, 
divertissements, langue, proverbes et 
expressions proverbiales, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
talks about stories, riddles, 
proverbs and songs.” Digitized 
transcript available.  
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin parle 
d'histoires, de devinettes, de 
proverbes et de chansons. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2715/rec/197
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2724/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2724/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2715/rec/197
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2724/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2724/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1690r C2320 CD-
F1314 

0:48:45 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

belief--superstitions, calendar customs, 
dance, death, ghosts, Hallowe’en, music, 
musical instruments--accordion, song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador    
 
chanson, croyance--superstitions, danse, 
esprits, Hallowe’en, instruments de 
musique--accordéon, mort, musique, 
traditions saisonnières,  
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
plays some music, sings, and 
talks about life.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin joue de la 
musique, chante, et parle de sa 
vie. » Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2557/rec/232
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2738/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2738/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2557/rec/232
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2738/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2738/rec/1
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F C CD-F 

F1691r C2321 CD-
F2106 

1:05:25 SIMON, Henry; 
SIMON, Josie; 
YOUNG, Norman 

entertainment, humour, tales,  
Marches Point, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador   
  
contes, divertissements, humour,     
La Point à Luc, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Norman Young 
tells some stories.” Digitization 
transcript available.  
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Norman Young 
raconte des contes. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2734/rec/243
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2726/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2726/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2734/rec/243
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2726/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2726/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1692r C2322 CD-
F2107 

1:01:13 YOUNG, Norman animals, ghosts, hunting, jokes, language, 
oral history, popular culture, tales, tall 
tales, 
Marches Point, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
animaux, blagues, chasse, contes, contes à 
dormir debout, culture populaire, esprits, 
histoire orale, langue, 
La Point à Luc, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Norman Young 
tells some local stories and 
legends.” Digitized transcript 
available.  
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Norman Young 
raconte des histoires et des 
légendes locales. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2717/rec/233
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2719/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2719/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2717/rec/233
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2719/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2719/rec/1
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F C CD-F 

F1693r C2323 CD-
F2108 

0:32:42 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

animal husbandry, animals, cultural 
landscape, fisheries, foodways, hunting, 
language, life histories, material culture, 
oral history, personal experience 
narratives, song, tales, work, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
animaux, biographies, chanson, chasse, 
contes, culture matérielle, élevage, 
histoire orale, langue, paysage culturel, 
pêche, récits d'expériences personnelles, 
traditions alimentaires, travail, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador  

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
tells some stories, sings a song, 
and talks about his youth.” 
Digitized transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin raconte 
quelques histoires, chante une 
chanson, et parle de sa 
jeunesse. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2720/rec/5
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2744/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2720/rec/5
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2744/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2744/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1694r C2324 CD-
F2109 

0:36:12 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

cultural landscape, genealogy, language, 
life histories, lumbering, names, oral 
history, song, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
 
biographies, chanson, contes, exploitation 
forestière, généalogie, histoire orale, 
langue, noms, paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
talks about the history and 
society of Cape St. George, and 
sings a few songs.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin parle de 
l’histoire et la société de Cap 
St-Georges, et puis chante 
quelques chansons. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2733/rec/213
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2728/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2728/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2733/rec/213
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2728/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2728/rec/1
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F C CD-F 

F1695r C2325 CD-
F2110 

1:04:97 ROUZES, Israel   custom, hunting, life histories, 
mummering, music, names, song, tales, 
weather, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
biographies, chanson, chasse, contes, 
coutume, musique, noms, performances 
de Noël, météorologie, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Israel Rouzes 
shares a bit of local history and 
tells some tall tales.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Israel Rouzes partage 
un peu d’histoire locale et 
raconte des histoires à dormir 
debout. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2731/rec/178
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2730/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2730/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2731/rec/178
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2730/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2730/rec/1
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F C CD-F 

F1696r C2326 CD-
F2111 

0:43:58 FELIX, Terry; 
ROUZES, Israel 

anecdotes, blasons populaires, jokes, 
language, names, oral history, song, tales, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador  
  
anecdotes, blagues, blasons populaires, 
chanson, contes, histoire orale, langue, 
noms, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Israel Rouzes 
tells some funny stories and 
jokes.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Israel Rouzes raconte 
des histoires drôles. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2778/rec/187
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2732/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2732/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2778/rec/187
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2732/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2732/rec/1
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F C CD-F 

F1697r C2327 CD-
F2112 

0:32:46 ROUZES, Laura;  
ROUZES, Ruth 
 

blasons populaires, childlore--rhymes, 
education, entertainment, games, 
Hallowe’en, jokes, language, oral history, 
song, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador 
 
blagues, blasons populaires, chanson, 
divertissements, éducation, Hallowe’en, 
histoire orale, jeux, langue, traditions des 
enfants--comptines, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador   
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Laura and Ruth 
Rouzes sing some children's 
rhymes and songs, and explain 
some games.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Laura et Ruth Rouzes 
chantent des comptines et 
chansons, et expliquent des 
jeux. » Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2768/rec/23
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2718/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2718/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2768/rec/23
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2718/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2718/rec/1
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F C CD-F 

F1698r C2328 CD-
F2113 

0:32:13 FELIX, Terry;  
LEMOINE, 
Clarence;  
ROUZES, Israel;  
ROUZES, Laura;  
ROUZES, Ruth    

anecdotes, belief, belief--superstitions, 
health systems--folk medicine, humour, 
jokes, language, names, oral history, 
riddles and conundrums,  
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador 
 
anecdotes, blagues, croyance, croyance--
superstitions, devinettes et énigmes, 
histoire orale, humour, langue, noms, 
systèmes de santé--médecine 
traditionelle, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador   
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Israel Rouzes 
and friends share stories and 
chat about some local beliefs 
and customs.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Israel Rouzes et des 
amis racontent des histoires et 
parlent de croyances et 
pratiques. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2769/rec/34
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2776/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2776/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2769/rec/34
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2776/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2776/rec/1
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F C CD-F 

F1699r C2329 CD-
F2114 

0:51:39 LEMOINE, Annie; 
ROUZES, Bridget; 
ROUZES, Israel   

belief, belief--superstitions, childbirth, 
fairies--elves, health systems--folk 
medicine, illness, midwifery, oral history, 
supernational, times, women’s work, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador   
 
croyance, croyance--superstitions, fées--
lutins, histoire orale, maladie, naissance, 
sage-femmes, surnaturel, systèmes de 
santé--médecine traditionelle, travail de 
femme, veillées, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Israel Rouzes 
and Annie Lemoine share their 
knowledge of folk medicine.” 
Digitized transcript available.    
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Israel Rouzes et Annie 
Lemoine parlent de la 
médecine traditionelle.» 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2771/rec/65
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2774/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2771/rec/65
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2774/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2774/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 48 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1700r C2330 CD-
F2115 

0:31:15 ROUZES, Israel aviation, belief, belief--superstitions, 
contemporary legends, fisheries, jokes, 
legends, lumbering, material culture, 
personal experience narratives, tales, tall 
tales, weather, wood, work,  
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador    
  
aviation, blagues, bois, contes, contes à 
dormir debout, croyance, croyance--
superstitions, culture matérielle, 
exploitation forestière, légendes, légendes 
contemporaines, météorologie, pêche, 
récits d’expériences personnelles, travail, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Israel Rouzes 
tells some stories, jokes, and a 
couple of local legends.” 
Digitized transcript available.    
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Israel Rouzes raconte 
des contes, des blagues, et 
quelques légendes locales. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2780/rec/222
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2777/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2780/rec/222
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2777/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2777/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 49 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1701r C2331 CD-
F2116 

0:59:13 ROUZES, Bridget agriculture, belief, belief--superstitions, 
calendar customs, cultural landscape, 
death, fairies--elves, ghosts, health 
systems--traditional medicine, marriage, 
oral history, personal experience 
narratives, supernatural, times, weather, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador   
  
agriculture, croyance, croyance--
superstitions, esprits, fées--lutins, histoire 
orale, mariage, météorologie, mort, 
paysage culturel, récits d’expériences 
personnelles, surnaturel, systèmes de 
santé--médicine traditionnelle, traditions 
saisonnières, veillées,  
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Bridget Rouzes 
talks about superstition, 
remedies and predictions.”  
Digitized transcript available.  
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Bridget Rouzes parle 
des superstitions, remèdes et 
prédictions. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2779/rec/198
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2773/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2779/rec/198
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2773/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2773/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 50 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1702r C2332 CD-
F2117 

1:05:15 YOUNG, Norman   entertainment, life histories, material 
culture, names, oral history, seasonal work 
patterns, tales, tools and implements, 
work, 
Marches Point, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
biographies, contes, culture matérielle, 
divertissements, histoire orale, noms, 
outils et instruments, travail, travail 
saisonnier, 
La Point à Luc, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Norman Young 
talks about storytelling and tells 
some personal and local 
history.” Digitized transcript 
available.  
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques); intitulé 
« Norman Young parle de 
contes et puis raconte un peu 
d'histoire personnelle et locale. 
» Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2770/rec/58
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2775/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2775/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2770/rec/58
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2775/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2775/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 51 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1703r C2333 CD-
F2118 

0:31:59 YOUNG, Norman humour, Märchen, tales, 
Marches Point, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador  
  
contes, humour, Märchen,   
La Point à Luc, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Norman Young 
tells a couple of stories.” 
Digitized transcript available.   
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Norman Young 
raconte quelques histoires. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2781/rec/234
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2772/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2781/rec/234
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2772/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2772/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 52 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1704r C2334 CD-
F2119 

0:28:12 LEMOINE, 
Matthias  

mouth music, music, musical instruments-
-accordion, oral history, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
histoire orale, instruments de musique-- 
accordéon, musique, musique à bouche, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Matthias 
Lemoine performs chin music 
and plays some songs.” 
Digitized transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Matthias Lemoine fait 
de la « musique à bouche » et 
joue de la musique. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2785/rec/14
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2784/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2785/rec/14
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2784/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2784/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 53 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1705r C2335 CD-
F2120 

0:49:21 LEMOINE, Howard;  
ROUZES, Israel 

belief, belief--omens, belief--superstitions, 
cultural landscape, ghosts, humour, 
legends, oral history, personal experience 
narratives, supernatural, tales, tall tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
 
contes, contes à dormir debout, croyance, 
croyance--présages, croyance--
superstitions, esprits, histoire orale, 
humour, légendes, paysage culturel, récits 
d’expériences personnelles, surnaturel,  
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Israel Rouzes 
and Howard Lemoine tell some 
tall tales and supernatural 
stories.” Digitized transcript 
available.  
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Israel Rouzes et 
Howard Lemoine racontent des 
histoires à dormir debout et 
des contes du surnaturel. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2791/rec/115
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2788/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2788/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2791/rec/115
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2788/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2788/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 54 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1706r C2336 CD-
F2121 

0:32:31 BENOIT, 
Bernadette;  
BENOIT, Phyllis; 
BENOIT, Rena 

belief, belief--superstitions, Märchen, 
marriage, oral history, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
contes, croyance, croyance--superstitions, 
histoire orale, Märchen, mariage, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Phyllis Benoit 
tells a story and talks about 
stories and superstitions.” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Phyllis Benoit raconte 
un conte et parle d'histoires et 
de superstitions. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2789/rec/82
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2794/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2789/rec/82
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2794/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2794/rec/2


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1707r C2337 CD-
F2122 

1:02:22 KERFONT,   
Angèle ("Angela");  
OZON, Blanche 

cultural landscape, life histories, Märchen, 
oral history, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
biographies, contes, histoire orale, 
Märchen, paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Blanche Ozon 
and Angèle Kerfont tell some 
stories and discuss 
storytelling.” Digitized 
transcript available.   
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Blanche Ozon et 
Angèle Kerfont racontent des 
contes et discutent des 
traditions de conter. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2793/rec/143
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2783/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2783/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2793/rec/143
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2783/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2783/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1708r C2338 CD-
F1116 

0:49:16 KERFONT,  
Angèle ("Angela"); 
OZON, Blanche 

custom, Devil, Märchen, oral history, song, 
tales, times, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
chanson, contes, coutume, Diable, histoire 
orale, Märchen, veillées, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Blanche Ozon 
and Angela Kerfont tell stories 
and speak of their culture.” 
Digitized transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Blanche Ozon et 
Angèle Kerfont raconte des 
contes et parlent de leur 
culture. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1700/rec/72
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1718/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1700/rec/72
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1718/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1718/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1709r C2278 CD-
F2123 

0:52:14 KERFONT,  
Angèle ("Angela"); 
OZON, Blanche 
 

Christmas, cultural landscape, 
entertainment, Märchen, oral history, 
tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
contes, divertissements, histoire orale, 
Märchen, Noël, paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Blanche Ozon 
and Angela Kerfont tell some 
stories.” Digitized transcript 
available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Blanche Ozon et 
Angèle Kerfont racontent des 
contes. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2800/rec/24
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2795/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2795/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2800/rec/24
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2795/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2795/rec/2
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1710r C2339 CD-
F1382 

1:05:22 KERFONT, Angèle 
("Angela"); 
OZON, Blanche   

cultural landscape, Devil, language, 
Märchen, supernatural, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
contes, Diable, langue, Märchen, paysage 
culturel, surnaturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Blanche Ozon 
and Angela Kerfont tell some 
tales and speak about 
storytelling.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Blanche Ozon et 
Angèle Kerfont racontent des 
contes et parlent des traditions 
de conter. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1583/rec/252
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2749/rec/3
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2749/rec/3
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1583/rec/252
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2749/rec/3
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2749/rec/3


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1711r C2340 CD-
F1117 

1:04:59 KERFONT, Angèle 
("Angela");  
OZON, Blanche    

belief, calendar customs, life histories, 
Märchen, names, oral history, recreation, 
religion, ritual, seasonal work patterns, 
tales, women’s work, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, contes, croyance, 
divertissement, histoire orale, Märchen, 
noms, religion, rites, traditions 
saisonnières, travaille de femme, travail 
saisonnier, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Blanche Ozon 
and Angela Kerfont talk about a 
variety of subjects and sing 
some songs.” Transcript 
available in person at MUNFLA. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Blanche Ozon et 
Angèle Kerfont parle d'une 
variété de sujets et chantent 
des chansons. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1366/rec/121
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1366/rec/121


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1712r C2341 CD-
F1118 

1:03:45 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

business, Christmas, cultural landscape, 
custom, fisheries, language, material 
culture, mummering, names, Old 
Christmas, oral history, recreation, 
seasonal work patterns, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
affaires, commerce, contes, coutumes, 
culture matérielle, divertissement, 
Épiphanie, histoire orale, langue, Noël, 
noms, paysage culturel, pêche, 
performances de Noël, traditions 
saisonnières, travail saisonnier, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
talks about Christmas customs 
and traditions.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin parle des 
coutumes et traditions de Noël. 
» Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1494/rec/122
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2766/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2766/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1494/rec/122
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2766/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2766/rec/1


 
Folklore and Language Archive 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1713r C2342 CD-
F2124 

0:55:11 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

genealogy, language, life histories, music, 
oral history, song, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
 
biographies, chanson, contes, généalogie, 
histoire orale, langue, musique, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
talks about his family and sings 
some songs and tells a story.” 
Digitized transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin parle de 
sa famille et chante des 
chansons et conte un conte. » 
Transcription numérisée 
disponible.    

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2787/rec/50
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2786/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2787/rec/50
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2786/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2786/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1714r C2343 CD-
F1161 

1:04:10 SIMON, Josephine;   
SIMON, Philomène 

belief, belief--semiotics, buried treasure, 
custom, dance, ghosts, language, 
marriage, names, place names, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
coutume, croyance, croyance-- 
sémiotique, danse, esprits, langue, 
mariage, noms, noms de lieux, trésor 
enfoui, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Philomène and 
Josie Simon talk about the 
history and people of the 
region.” Digitized transcript 
available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Philomène et Josie 
Simon parlent de l'histoire et le 
peuple de la région. » 
Transcription numérisée 
disponible.  

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2565/rec/81
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2567/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2567/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2565/rec/81
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2567/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2567/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1715r C2344 CD-
F1119 

0:56:00 SIMON, Henry;  
SIMON, Josephine;    
SIMON, Philomène 

belief, legends, oral history, tales, 
women’s history, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
contes, croyance, histoire orale,  légendes, 
travail de femme, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie, Henry 
and Philomène Simon speak 
about tales, beliefs and their 
lives.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie, Henry, et 
Philomène Simon parlent de 
contes, croyances, et leurs vies. 
» Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1691/rec/195
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2752/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2752/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1691/rec/195
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2752/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2752/rec/2
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1716r C2345 CD-
F1127 

1:04:29 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

fisheries, language, life histories, names, 
oral history, place names, tales, times, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, contes, histoire orale, langue, 
noms, noms de lieux, pêche, veillées, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
tells stories and speaks about 
his life.” Digitized transcript 
available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin raconte 
des contes et parle de sa vie. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1446/rec/104
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1720/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1720/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1446/rec/104
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1720/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1720/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1717r C2346 CD-
F2125 

1:00:40 SIMON, Henry; 
SIMON, 
Philomène; 
SIMON, Robert   

cultural landscape, language, Märchen, 
oral history, tales 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
contes, histoire orale, langue, Märchen, 
paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Philomène 
Simon, Robert Simon and Henry 
Simon tell stories and talk 
about storytelling.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Philomène Simon, 
Robert Simon et Henry Simon 
racontent des contes et parlent 
de conter. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2790/rec/106
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2796/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2796/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2790/rec/106
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2796/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2796/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1718r C2347 CD-
F2126 

0:32:23 SIMON, Josephine;    
SIMON, Philomène 

animal husbandry, belief--omens, cultural 
landscape, entertainment, ghosts, 
household, language, material culture, 
oral history, personal experience 
narratives, religion, song, tales, women’s 
work, work, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
chanson, contes, croyance--présages, 
culture matérielle, divertissements, 
élevage, esprits, foyers, histoire orale, 
langue, paysage culturel, récits 
d’expériences personnelles, religion,  
travail, travail de femme, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Philomène 
Simon and Josie Simon talk 
about stories and storytelling.” 
Digitized transcript available.  
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Philomène Simon et 
Josie Simon parlent d’histoires 
et de contes. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2797/rec/214
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2792/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2797/rec/214
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2792/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2792/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 67 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1719r C2348 CD-
F2127 

1:02:11 KERFONT, Angèle 
("Angela");  
OZON, Blanche   

cultural landscape, language, Märchen, 
oral history, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
contes, histoire orale, langue, Märchen, 
paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Blanche Ozon 
and Angela Kerfont tell some 
tales.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Blanche Ozon et 
Angèle Kerfont raconte des 
contes. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2798/rec/244
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2799/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2799/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2798/rec/244
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2799/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2799/rec/2
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1720r C2349 CD-
F2128 

1:02:24 KERFONT, Angèle 
("Angela");  
OZON, Blanche 

belief, fisheries, health systems--
traditional medicine, language, life 
histories, midwifery, personal experience 
narratives, sex roles, tales, women’s 
history, women’s work, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
 
biographies, contes, croyance, histoire des 
femmes, langue, pêche, récits 
d’expériences personnelles, rôles assignés 
aux sexes, sage-femmes, travail de 
femme, systèmes de santé--médecine 
traditionnelle, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Blanche Ozon 
and Angela Kerfont discuss 
childbirth and pregnancy 
beliefs.” Digitized transcript 
available.  
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Blanche Ozon et 
Angèle Kerfont parlent des 
croyances par rapport à la 
grossesse et l'accouchement. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2810/rec/188
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2805/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2805/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2810/rec/188
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2805/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2805/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1721r C2350 CD-
F2129 

0:58:14 BESAW, David; 
BESAW, Dorothea   

blasons populaires, cultural landscape, 
education, games, language, life histories, 
names, oral history, personal experience 
narratives, place names, supernatural, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, blasons populaires,  
éducation, histoire orale, jeux, langue, 
noms, noms de lieux, paysage culturel, 
récits d’expériences personnelles, 
surnaturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “David and 
Dorothea Besaw talk about life 
on the Port-au-Port peninsula.” 
Digitized transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « David et Dorothea 
Besaw parlent de la vie sur la 
péninsule de Port-au-Port. » 
Transcription numérisée 
disponible.  

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2804/rec/91
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2809/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2804/rec/91
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2809/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2809/rec/2
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1722r C2351 CD-
F2130 

1:01:27 CORMIER, Charles 
(“Charley”); 
CORMIER, Mary   

belief, cemeteries, cultural landscape, 
heritage, language, life histories, names, 
oral history, place names, space and place, 
tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
biographies, cimetières, contes, croyance, 
espace et lieux, histoire orale, langue, 
patrimoine, paysage culturel, noms, noms 
de lieux, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Mary and 
Charlie Cormier talk about local 
legends, history, and 
experiences.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Mary et Charlie 
Cormier parlent de légendes, 
histoire, et expériences de la 
région. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2806/rec/126
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2803/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2803/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2806/rec/126
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2803/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2803/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1723r C2352 CD-
F2131 

0:58:21 CORMIER, Charley; 
CORMIER, Mary; 
CORMIER, 
[unknown 
children]   

aviation, belief, belief--omens, calendar 
customs, Candlemas, Christmas, cultural 
landscape, dance, Devil, Easter, 
entertainment, fairies--elves, ghosts, 
heritage, language, legends, mummering, 
nightmares, Old Christmas, oral history, 
religion, Shrove Tuesday, supernatural, 
tales, weather, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
 
Aviation, cauchemars, Chandeleur, contes, 
contes à dormir debout, croyance, 
croyance--présages, danse, Diable, 
divertissements, Épiphanie, esprits, fées--
lutins, histoire orale, langue, légendes, 
Mardi Gras, météorologie, Noël, Pâques, 
patrimoine, paysage culturel, 
performances de Noël, religion, 
surnaturel, traditions saisonnières,  
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Mary and 
Charlie Cormier talk of stories, 
legends and beliefs.” Digtized 
transcript available. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Mary et Charlie 
Cormier parlent de contes, 
légendes et croyances. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2808/rec/153
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2802/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2802/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2808/rec/153
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2802/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2802/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1724r C2353 CD-
F2132 

0:28:23 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

cultural landscape, entertainment, life 
histories, music, oral history, song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
biographies, chanson, divertissements, 
histoire orale, musique, paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
talks about songs and singing.” 
Digitized transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin parle de 
chant et de chansons. » 
Transcription numérisée 
disponible.  

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2801/rec/35
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2807/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2801/rec/35
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2807/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2807/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1725r C2354 CD-
F1120 

0:32:28 KERFONT, Marie; 
KERFONT, Mattis   

cultural landscape, Devil, entertainment, 
fairies--elves, genealogy, ghosts, heritage, 
life histories, Märchen, oral history, 
personal experience narratives, popular 
culture, tales, times, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, contes, culture populaire, 
Diable, divertissements, esprits, fées--
lutins, généalogie, histoire orale, Märchen, 
patrimoine, paysage culturel, récits 
d’expériences personnelles, veillées, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Marie and 
Mattis Kerfont talk about 
stories and storytelling.” 
Digitized transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Marie et Mattis 
Kerfont parlent des contes et 
des conteurs. » Transcription 
numérisée disponible.  

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1319/rec/110
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2764/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1319/rec/110
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2764/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2764/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1726r C2355 CD-
F2133 

0:59:14 KERFONT, Marie; 
KERFONT, Mattis 

aviation, belief, belief--omens, belief--
superstitions, cultural landscape, Devil, 
games, language, life histories, recreation, 
supernatural, tales, tall tales, weather, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
 
aviation, biographies, contes, contes à 
dormir debout, croyance, croyance--
présages, croyance--superstitions, Diable, 
divertissement, jeux, langue, paysage 
culturel, météorologie, surnaturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Mattis and 
Marie Kerfont talk about local 
tales, history and beliefs.” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Mattis et Marie 
Kerfont parlent d’histoires, de 
légendes locales et de 
croyances. » Transcription 
numérisée disponible.  

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2812/rec/223
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2813/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2812/rec/223
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2813/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2813/rec/1


 
Folklore and Language Archive 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1727r C2356 CD-
F2134 

0:13:23 KERFONT, Hubert; 
KERFONT, Marie; 
KERFONT, Mattis 

life histories, music, musical instruments, 
musical instruments--accordion, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
  
biographies, instruments de musique, 
instruments de musique--accordéon, 
musique, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Hubert Kerfont 
plays some accordeon [sic].” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Hubert Kerfont joue 
de l'accordéon. » Transcription 
numérisée disponible.   

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2815/rec/268
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2819/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2815/rec/268
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2819/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2819/rec/2


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 76 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1728r C2357 CD-
F1032 

0:31:47 ROUZES, Cornelius Candlemas, cultural landscape, custom, 
dance, heritage, illness, language, music, 
musical instruments, oral history, song, 
tall tales, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador  
  
Chandeleur, chanson, contes à dormir 
debout, coutume, danse, histoire orale, 
instruments de musique, langue, maladie, 
musique, patrimoine, paysage culturel, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes plays some music and 
talks about aspects of his 
culture.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes joue 
de la musique et parle de 
plusieurs aspects de sa culture. 
» Transcription numérisée 
disponible.    

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2559/rec/267
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2574/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2574/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2559/rec/267
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2574/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2574/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1729r C2358   CD-
F2135 

0:32:32 ROUZES, Cornelius   cultural landscape, education, 
entertainment, heritage, jokes, language, 
life histories, music, oral history, songs, 
tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, blagues, chanson, contes, 
divertissements, éducation, histoire orale, 
langue, musique, patrimoine, paysage 
culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes talks about songs, 
stories, and tells some family 
history.” Digitized transcript 
available. 
     
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes 
parle de chansons et de contes, 
et raconte de l'histoire de sa 
famille. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2818/rec/41
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2814/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2814/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2818/rec/41
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2814/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2814/rec/1
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F C CD-F 

F1730r C2359 CD-
F1033 

0:32:19 ROUZES, Cornelius   cultural landscape, dance, ghosts, 
heritage, language, life histories, oral 
history, personal experience narratives, 
music, musical instruments, song, tales, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador 
 
biographies, chanson, contes, danse, 
esprits, histoire orale, instruments de 
musique, langue, musique, patrimoine, 
paysage culturel, récits d'expériences 
personnelles, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes talks about music and 
other subjects, and plays some 
violin.”  Digitized transcript 
available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes 
parle de la musique et d'autres 
sujets, et joue du violon. » 
Transcription numérisée  
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2563/rec/49
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2571/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2571/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2563/rec/49
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2571/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2571/rec/2
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F C CD-F 

F1731r C2360 CD-
F1383 

0:18:14 ROUZES, Cornelius   belief, entertainment, fairies--elves, 
ghosts, religion, supernatural, tales, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador 
 
contes, croyance, divertissements, esprits, 
fées--lutins, religion, surnaturel, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes tells some stories.” 
Digitized transcript available.   
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes 
raconte des contes. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1296/rec/20
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2767/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1296/rec/20
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2767/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2767/rec/1
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F C CD-F 

F1732r C2361 CD-
F2136 

0:10:41 SIMON, Henry   entertainment, song, tales, times, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
chanson, contes, divertissements, veillées, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Henry Simon 
tells some tales.” Transcript 
available in person at MUNFLA.      
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Henry Simon raconte 
des contes. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2853/rec/83
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2853/rec/83
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F C CD-F 

F1733r C2314 CD-
F2102 

0:32:15 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

anecdotes, cultural landscape, genealogy, 
heritage, labour history, language, life 
histories, music, names, seasonal work 
patterns, song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
 
anecdotes, biographies, chanson, 
généalogie, histoire du travail, langue, 
musique, noms, patrimoine, paysage 
culturel, travail saisonnier, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
sings a number of songs.” 
Transcript available in person at 
MUNFLA.      
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin chante un 
nombre de chansons. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2831/rec/254
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2831/rec/254
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F C CD-F 

F1734r C2363 CD-
F1123 

0:32:12 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

children's work, cod, cultural landscape, 
First Nations,  foodways, genealogy, 
labour history, language, life histories, 
marriage, material culture, musical 
instruments--accordion, names, 
recreation, seasonal work patterns, tools 
and implements,  
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
biographies, culture matérielle, 
divertissement, généalogie, histoire du 
travail,  instruments de musique--
accordéon, langue, mariage, morue, noms, 
outils et instruments, paysage culturel, 
Premières Nations, traditions alimentaires, 
travail des enfants, travail saisonnier, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
talks about work life and his 
personal history.” Digitized 
transcript available.      
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin parle de la 
vie de travail et son histoire 
personnelle. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1657/rec/20
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2763/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2763/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1657/rec/20
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2763/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2763/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1735r C2364 CD-
F2138 

0:32:13 ROUZES, Cornelius   cultural landscape, heritage, language, life 
histories, music, musical instruments, 
musical instruments--guitar, oral history, 
song, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador 
 
biographies, chanson, histoire orale, 
instruments de musique, instruments de 
musique--guitare, langue, musique, 
patrimoine, paysage culturel, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador   
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes sings a couple of songs 
and talks about singing.” 
Transcript available in person at 
MUNFLA. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes 
chante quelques chansons et 
parle de chanter. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2836/rec/92
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2836/rec/92
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1736r C2365 CD-
F2139 

0:32:12 ROUZES, Cornelius boats and ships, cultural landscape, 
fisheries, heritage material culture, music, 
oral history, song, tools and implements, 
work, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador  
  
bateaux et navires, chanson, culture 
matérielle, histoire orale, musique, outils 
et instruments, patrimoine, paysage 
culturel, pêche, travail, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes sings a number of songs 
and talks about carpentry.” 
Transcript available in person at 
MUNFLA. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes 
chante un nombre de chansons 
et parle de la charpente. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2829/rec/215
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2829/rec/215
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1737r C2366 N/A Maximum 
60 min. 

ROUZES, Cornelius   fisheries, oral history, song, work 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador    
 
chanson, histoire orale, pêche, travail, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador   

Not digitized. Transcript 
available in person at MUNFLA.  
  
N’a pas été numérisé. 
Transcription disponible en 
personne. 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1738r C2367 CD-
F1034 

0:34:04 ROUZES, Cornelius alcohol, cultural landscape, fisheries, 
material culture, music, oral history, 
seasonal work patterns, song, work, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador 
 
alcool, chanson, culture matérielle, 
histoire orale, musique, paysage culturel, 
pêche, travail, travail saisonnier, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes discusses music and the 
fishery.” Digitized transcript 
available.   
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques); intitulé 
« Cornelius Rouzes parle de la 
musique et de la pêche. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2555/rec/196
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2569/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2569/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2555/rec/196
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2569/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2569/rec/1
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F C CD-F 

F1739r C2368 CD-
F2141 

0:32:40 LOUVELLE, Frank   cultural landscape, heritage, jokes, 
language, oral history, tales, tall tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
blagues, contes, contes à dormir debout, 
histoire orale, langue, patrimoine, paysage 
culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Frank Louvelle 
tells some tales and talks about 
local history.”  Transcript 
available in person at MUNFLA.  
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Frank Louvelle 
raconte quelques contes et 
parle de l'histoire locale. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2837/rec/100
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2837/rec/100
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1740r C2369 CD-
F2142 

0:32:20 LOUVELLE, Frank anecdotes, belief, cultural landscape, 
fairies--elves, ghosts, language, song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
anecdotes, chanson, croyance, esprits, 
fées--lutins, langue, paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Frank Louvelle 
sings some songs and talks 
about singers.” Transcript 
available in person at MUNFLA.     
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Frank Louvelle chante 
des chansons et parle de 
chanteurs. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2830/rec/245
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2830/rec/245
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F C CD-F 

F1741r C2370 CD-
F2143 

0:32:36 FELIX, Annie cultural landscape, language, music, oral 
history, song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
chanson, histoire orale, langue, musique, 
paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Annie Felix 
sings and talks about singing.” 
Transcript available in person at 
MUNFLA.    
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques); intitulé 
« Annie Felix chante et parle de 
chansons. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2828/rec/208
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2828/rec/208
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F C CD-F 

F1742r C2371   CD-
F2144 

0:32:28 FELIX, Annie   alcohol, anecdotes, entertainment, oral 
history, song, tales, times, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
 
alcool, anecdotes, chanson, contes, 
divertissements, histoire orale, veillées, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Annie Felix 
talks about songs and singing, 
stories, and community 
members.” Transcript available 
in person at MUNFLA. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Annie Félix parle de 
chansons, contes, et membres 
de la communauté. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2852/rec/74
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2852/rec/74
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F C CD-F 

F1743r C2372 CD-
F2145 

0:32:20 ROUZES, Cornelius anecdotes, blasons populaires, cultural 
landscape, games, humour, jokes, tales, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador   
 
anecdotes, blagues, blasons populaires, 
contes, humour, jeux, paysage culturel, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes tells a number of jokes 
and funny stories.” Transcript 
available in person at MUNFLA.   
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques); intitulé 
« Cornelius Rouzes raconte un 
nombre de devinettes et 
d'histoires drôles. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2843/rec/200
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2843/rec/200
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F C CD-F 

F1744r C2373 CD-
F2146 

0:32:10 ROUZES, Cornelius    anecdotes, belief, cultural landscape, 
entertainment, jokes, language, oral 
history, religion, tales, times, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador    
  
anecdotes, blagues, contes, croyance, 
divertissements, histoire orale, langue, 
paysage culturel, religion, veillées, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes tells some anecdotes 
and some jokes.” Transcript 
available in person at MUNFLA. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes 
raconted des anecdotes et des 
blagues. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2847/rec/269
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2847/rec/269
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F C CD-F 

F1745r C2374 CD-
F2147 

0:32:18 ROUZES, Cornelius   anecdotes, cultural landscape, humour, 
jokes, language, oral history, tales, tall 
tales, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador  
    
anecdotes, blagues, contes, contes à 
dormir debout, histoire orale, humour, 
langue, paysage culturel, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes tells some tall tales, 
jokes and anecdotes.”  
Transcript available in person at 
MUNFLA. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes 
raconte des contes à dormir 
debout, des blagues et des 
anecdotes. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2827/rec/179
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2827/rec/179


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 94 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1746r C2375 CD-
F2148 

1:06:09 SIMON, Edward; 
SIMON, Jack; 
SIMON, Lucie   

belief, belief--superstition, childlore--
rhymes, cultural landscape, 
entertainment, ghosts, heritage, language, 
legends, oral history, space and place, 
supernatural, tales, tall tales, times, 
women’s work, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
contes, contes à dormir debout, croyance, 
croyance--superstition, divertissements, 
espace et lieux, esprits, histoire orale, 
langue, légendes, patrimoine, paysage 
culturel, surnaturel, traditions des enfants-
-comptines, travail de femme, veillées, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Lucie, Edward 
and Jack Simon talk about 
stories and the supernatural.” 
Transcript available in person at 
MUNFLA. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Lucie, Edward et Jack 
Simon parlent de contes et du 
surnaturel. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2826/rec/170
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2826/rec/170
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F C CD-F 

F1747r C2376 CD-
F2149 

0:14:22 SIMON, Edward; 
SIMON, Lucie 

song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
 
chanson, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Lucie Simon 
sings a song.” Transcript 
available in person at MUNFLA. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Lucie Simon chante 
une chanson. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2848/rec/6
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2848/rec/6
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F C CD-F 

F1748r C2377 CD-
F2150 

0:32:03 ROUZES, Cornelius   anecdotes, cultural landscape, 
entertainment, oral history, song 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador 
   
anecdotes, chanson, divertissements, 
histoire orale, paysage culturel, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes sings and discusses 
songs.” Transcript available in 
person at MUNFLA. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes 
chante et parle de chansons. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2849/rec/16
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2849/rec/16
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1749r C2378 CD-
F2151 

0:31:58 ROUZES, Cornelius   anecdotes, blasons populaires, cultural 
landscape, entertainment, humour, jokes, 
tales, tall tales, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador   
   
anecdotes, blagues, blasons populaires, 
contes, contes à dormir debout, 
divertissements, humour, paysage 
culturel,  
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes tells a number of 
humorous stories.” Transcript 
available in person at MUNFLA. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes 
raconte un nombre d'histoires 
drôles. »  Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2840/rec/154
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2840/rec/154
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1750r C2379 CD-
F1035 

0:32:03 ROUZES, Cornelius cultural landscape, fisheries, lumbering, 
material culture, music, seasonal work 
patterns, song, times, work, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador    
  
chanson, culture matérielle, exploitation 
forestière, musique, paysage culturel, 
pêche, travail, travail saisonnier, veillées, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes talks about music and 
work and sings some songs.” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes 
parle de la musique et du 
travail et chante des chansons. 
» Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2558/rec/260
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2577/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2558/rec/260
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2577/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2577/rec/1
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F C CD-F 

F1751r C2380   CD-
F2152 

0:29:39 SIMON, EDWARD;  
SIMON, Lucie 

cultural landscape, entertainment, 
heritage, popular culture, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
contes, culture populaire, divertissements, 
patrimoine, paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Lucie Simon 
tells a tale and talks about 
storytelling.” Transcript 
available in person at MUNFLA. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Lucie Simon conte un 
conte et parle de la tradition de 
conter. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2850/rec/42
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2850/rec/42
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F C CD-F 

F1752r C2381 CD-
F2153 

0:32:31 CORNECT, Delma; 
CORNECT, KEVIN;  
CORNECT, 
Margaret; 
CORNECT, Willy 

belief, belief--omens, belief--superstitions, 
Candlemas, Christmas, cultural landscape, 
Devil, Easter, fairies--elves, fisheries, 
ghosts, heritage, household, jokes, 
language, life histories, material culture, 
mummering, oral history, religion, Shrove 
Tuesday, supernatural, tools and 
implements, work, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, blagues, Chandeleur, 
croyance, croyance--présages, croyance--
superstitions, culture matérielle, Diable, 
esprits, fées--lutins, foyer, histoire orale, 
langue, Mardi Gras, mumming, Noël, 
outils et instruments, Pâques, patrimoine, 
paysage culturel, pêche, performances de 
Noël, récits d'expériences personnelles, 
religion, surnaturel, travail, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative. Titled “Willy Cornect 
and his family talk about 
aspects of life on the Cape, and 
about the supernatural.” 
Transcript available in person at 
MUNFLA. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques). Intitulé 
« Willy Cornect et sa famille 
parle de la vie sur le Cap, et du 
monde surnaturel. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2835/rec/66
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2835/rec/66
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1753r C2382   CD-
F2154 

1:05:09 CORNECT, KEVIN;  
CORNECT, 
Margaret;  
CORNECT, Willy 

anecdotes, belief, blasons populaires, 
buried treasure, fisheries, jokes, language, 
legends, names, oral history, parties, 
personal experience narratives, 
supernatural, tales, weather, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
anecdotes, blagues, blasons populaires, 
contes, croyance, histoire orale, langue, 
légendes, météorologie, noms, pêche, 
récits d'expériences personnelles, 
surnaturel, trésor enfoui, veillées, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Cornect 
and his family talk about beliefs 
and superstitions, stories, and 
jokes.” Transcript available in 
person at MUNFLA. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Cornect et sa 
famille parle de croyances et 
superstitions, d'histoires, et de 
blagues.» Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2851/rec/51
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2851/rec/51
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F C CD-F 

F1754r C2383 CD-
F2155 

0:31:24 CORNECT, Delma; 
CORNECT, Joanna; 
CORNECT, 
Margaret  

anecdotes, belief, Devil, ghosts, tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
anecdotes, contes, croyance, Diable, 
esprits, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Members of 
the Cornect (Cornac) family talk 
about ghosts and the devil.” 
Transcript available in person at 
MUNFLA. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Des membres de la 
famille Cornect (Cornac) 
parlent de fantômes et du 
diable. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2854/rec/107
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2854/rec/107
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1755r C2384 CD-
F1121 

1:05:04 KERFONT, Marie; 
KERFONT, Mattis   

belief, belief--superstitions, buried 
treasure, cultural landscape, custom--
death, dance, death, Devil, fisheries, 
genealogy, health systems--folk medicine, 
hymns, language, lullabies, music, names, 
oral history, personal experience 
narratives, religion, ritual, song, 
supernatural, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
berceuses, cantiques, chanson, coutume--
mort, croyance, croyance--superstitions, 
danse, Diable, généalogie, histoire orale, 
langue, mort, musique, noms, paysage 
culturel, pêche, récits d'expériences 
personnelles, religion, rites, surnaturel, 
systèmes de santé--médecine 
traditionnelle, trésor enfoui, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Marie and 
Mattis Kerfont discuss a 
number of subjects.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Marie et Mattis 
Kerfont discutent d'un nombre 
de sujets. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1330/rec/55
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2762/rec/3
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2762/rec/3
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1330/rec/55
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2762/rec/3
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2762/rec/3
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1756r C2385 CD-
F1122 

0:32:35 KERFONT, Marie; 
KERFONT, Mattis   

anecdotes, animal husbandry, animals, 
belief, belief--superstitions, education, 
fisheries, health systems--folk medicine, 
household, illness, language, life histories, 
names, oral history, personal experience 
narratives, sex roles, women’s work, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
anecdotes, animaux, biographies, 
croyance, croyance--superstitions, 
éducation, élevage, foyers, histoire orale, 
langue, maladie, noms, pêche, récits 
d'expériences personnelles, rôles assignés 
aux sexes, systèmes de santé--médecine 
traditionnelle, travail de femme, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Marie and 
Matthew Kerfont discuss a 
variety of topics related to daily 
life.” Digitized transcript 
available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Marie et Mathieu 
Kerfont discutent d'une variété 
de sujets liées à la vie 
quotidienne. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1668/rec/71
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2761/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2761/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1668/rec/71
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2761/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2761/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1757r C2386   CD-
F2156 

0:37:02 LOUVELLE, Arnold;  
LOUVELLE, Frank;   
[Unknown Frank 
Louvelle family 
members]   

blasons populaires, humour, jokes, life 
histories, names, oral history, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
 
blagues, blasons populaires, biographies, 
histoire orale, humour, noms, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Frank and 
Arnold Louvelle tell jokes and 
funny stories.” Transcript 
available in person at MUNFLA. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Frank et Arnold 
Louvelle content des blagues et 
des histoires drôles. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2839/rec/131
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2839/rec/131
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1758r C2387 CD-
F1036 

0:32:11 CORNECT, Clyde; 
CORNECT, John Jim   

cultural landscape, entertainment, music, 
musical instruments--guitar, musical 
instruments--violin, song, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
chanson, divertissements, instruments de 
musique--guitare, instruments de 
musique--violon, musique, paysage 
culturel, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “John Jim and 
Clyde Cornect play and discuss 
music.” Digitized transcript 
available. 
    
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « John Jim et Clyde 
Cornect jouent et parlent de la 
musique. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2564/rec/73
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2578/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2578/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2564/rec/73
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2578/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2578/rec/1
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F C CD-F 

F1759r C2388 CD-
F1037 

0:31:26 CORNECT, Clyde; 
CORNECT, John 
Jim;  
CORNECT, Vincent 

cultural landscape, entertainment, music, 
musical instruments--guitar, musical 
instruments--violin, song, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
chanson, divertissements, instruments de 
musique--guitare, instruments de 
musique--violon, musique, paysage 
culturel, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “John Jim, 
Clyde and Vincent Cornect play 
some music.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « John Jim, Clyde et 
Vincent Cornect jouent de la 
musique. » Transcription 
numérisée disponible .  

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2560/rec/4
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2570/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2570/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2560/rec/4
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2570/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2570/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1760r C2389 CD-
F1038 

0:31:31 CORNECT, John 
Jim;  
CORNECT, Vincent   

cultural landscape, entertainment, music, 
music--country, musical instruments, 
song,  
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
chanson, divertissements, instruments de 
musique, musique, musique--country, 
paysage culturel,  
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “John Jim and 
Vincent Cornect play some 
music.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « John Jim et Vincent 
Cornect jouent de la musique. » 
Transcription numérisée 
disponible.  

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2554/rec/186
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2572/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2572/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2554/rec/186
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2572/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2572/rec/2
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F C CD-F 

F1761r C2390 CD-
F979 

0:32:02 CORNECT, John 
Jim;  
CORNECT, Vincent 

cultural landscape, entertainment, music, 
musical instruments, musical instruments-
-guitar, musical instruments--violin, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
divertissements, instruments de musique, 
instruments de musique--guitare, 
instruments de musique--violon, musique, 
paysage culturel,  
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Vincent and 
John Jim Cornect play some 
music.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Vincent et John Jim 
Cornect jouent de la musique. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2811/rec/199
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2816/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2816/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2811/rec/199
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2816/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2816/rec/1
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F C CD-F 

F1762r C2391 CD-
F980 

0:32:18 BUNGAY, Mabel; 
CORNECT, Clyde; 
CORNECT, Delma; 
CORNECT,  
John Jim; 
CORNECT, Vincent   

cultural landscape, entertainment, music, 
musical instruments--guitar, musical 
instruments--violin, song, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
 
chanson, divertissements, instruments de 
musique--guitare, instruments de 
musique--violon, musique, paysage 
culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornect family 
members play some music and 
sing some songs.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Des membres de la 
famille Cornect jouent de la 
musique et chantent. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2817/rec/15
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2820/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2820/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2817/rec/15
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2820/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2820/rec/1


 
Folklore and Language Archive 

(MUNFLA) 

74   - 195 Finding Aid 111 of 166 
 

Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1763r C2392 CD-
F1199 

0:32:00 CORNECT, Delma; 
CORNECT, 
Margaret; 
CORNECT, 
Martina; 
CORNECT, Mary   

cultural landscape, entertainment, music, 
musical instruments--accordion, musical 
instruments--guitar, song, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
divertissements, chanson, instruments de 
musique--accordéon, instruments de 
musique--guitare, musique, paysage 
culturel,  
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “The Cornect 
family sings, plays music and 
talks about music.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques); intitulé 
« La famille Cornect chante, 
joue de la musique et parle de 
musique. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2551/rec/130
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2579/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2579/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2551/rec/130
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2579/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2579/rec/1
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F C CD-F 

F1764r C2393 CD-
F2157 

1:04:56 ROBIN, Guillaume  
(“Willy”) 

anecdotes, cultural landscape, 
entertainment, heritage, language, oral 
history, song, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador    
  
anecdotes, chanson, contes, 
divertissements, histoire orale, langue, 
patrimoine, paysage culturel,  
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Willy Robin 
sings and talks about songs.” 
Transcript available in person at 
MUNFLA. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Willy Robin chante et 
parle de chansons. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2844/rec/224
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2844/rec/224
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F C CD-F 

F1765r C2394 CD-
F1315 

0:31:57 COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”)   

cultural landscape, entertainment, life 
history, music, oral history, personal 
experience narratives, song, 
Red Brook, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador  
 
biographies, chanson, divertissements, 
histoire orale, musique, paysage culturel, 
récits d'expériences personnelles, 
Rousseau Rouge, baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
talks about her life and sings 
some songs.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta parle de 
sa vie et chante des chansons. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2562/rec/39
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2573/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2573/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2562/rec/39
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2573/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2573/rec/1
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F C CD-F 

F1766r C2395 CD-
F2158 

0:32:34 COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”) 

cultural landscape, heritage, language, 
song, tales,  
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
chanson, contes, langue, patrimoine, 
paysage culturel,  
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
sings a few songs and tells a 
tale.” Transcript available in 
person at MUNFLA. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta chante 
des chansons et conte un 
conte. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2845/rec/235
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2845/rec/235
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F C CD-F 

F1767r C2396 CD-
F2159 

0:32:17 COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”)   

song, tales, 
Red Brook, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador  
  
chanson, contes, 
Rousseau Rouge, baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
finishes the tale and sings a few 
songs.” Transcript available in 
person at MUNFLA. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta finit son 
conte et chante quelques 
chansons. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2841/rec/163
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2841/rec/163
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F C CD-F 

F1768r C2397 CD-
F1133 

0:32:07 COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”)   

cultural landscape, entertainment, oral 
history, song, tales, 
Red Brook, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
chanson, contes, divertissements, histoire 
orale, paysage culturel, 
Rousseau Rouge, baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
tells a story and sings some 
songs.” Digitized transcript 
available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta raconte 
un conte et chante des 
chansons. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1365/rec/96
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1719/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1719/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1365/rec/96
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1719/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1719/rec/1
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F C CD-F 

F1769r C2398 CD-
F1018 

0:31:19 COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”)   

cultural landscape, entertainment, music, 
oral history, song, tales, 
Cape St. George, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
chanson, contes, divertissementss, 
histoire orale, musique, paysage culturel, 
Cap-Saint-Georges, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
sings traditional songs.” 
Digitized transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta chante 
des chansons traditionnelles. »  
Transcription numérisée 
disponible.   

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1313/rec/11
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1733/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1313/rec/11
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1733/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1733/rec/1
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F C CD-F 

F1770r C2399 CD-
F1019 

0:31:25 COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”) 

cultural landscape, entertainment, 
language, life histories, music, personal 
experience narratives, song, 
Red Brook, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador    
  
biographies, chanson, divertissements, 
langue, musique, paysage culturel, récits 
d'expériences personnelles,  
Rousseau Rouge, baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
sings some songs.” Digitized 
transcript available.   
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta chante 
des chansons. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2556/rec/221
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2575/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2575/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2556/rec/221
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2575/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2575/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1771r C2400 CD-
F2160 

0:32:27 BENOIT, John; 
COSTARD, Alcid; 
COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”) 

song, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador   
  
chanson, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
sings and talks about songs.” 
Transcript available in person at 
MUNFLA. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta chante 
et parle de chansons. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2842/rec/189
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2842/rec/189
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1772r C2401 CD-
F1020 

0:32:10 COSTARD, Alcid; 
COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”) 

cultural landscape, entertainment, tales, 
times, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador    
  
contes, divertissements, paysage culturel, 
veillées,  
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
and her son Alcid tell some 
tales and talk of storytelling.”   
Digitized transcript available. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta et son 
fils Alcid racontent des contes 
et parlent de conter. » 
Transcription numérisée 
disponible.  

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1693/rec/231
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2758/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1693/rec/231
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2758/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2758/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1773r C2402 CD-
F1021 

0:32:10 COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”)   

childlore--rhymes, cultural landscape, 
entertainment, life histories, music, oral 
history, personal experience narratives, 
religion, song,  
Red Brook, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador   
  
biographies, chanson, divertissements, 
histoire orale, musique, paysage culturel, 
récits d'expériences personnelles, religion, 
traditions des enfants--comptines, 
Rousseau Rouge, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
sings and talks about music.” 
Digitized transcript available.  
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta chante 
et parle de musique. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2552/rec/151
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2566/rec/3
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2552/rec/151
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2566/rec/3
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2566/rec/3
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1774r C2403 CD-
F1022 

0:24:08 COSTARD, Alcid; 
COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”)   

belief, belief--superstitions, cultural 
landscape, entertainment, ghosts, 
language, music, oral history, personal 
experience narratives, song,  
Red Brook, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador    
   
chanson, croyance, croyance--
superstitions, divertissements, esprits, 
histoire orale, langue, musique, paysage 
culturel, récits d’expériences personnelles, 
Rousseau Rouge, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
sings songs and talk about 
music.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta chante 
et parle de la musique. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2553/rec/162
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2580/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2580/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2553/rec/162
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2580/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2580/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1775r C2404 CD-
F1140 

0:32:31 COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”)   

cultural landscape, entertainment, 
Märchen, personal experience narratives, 
tales, 
Red Brook, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador     
    
contes, divertissements, Märchen, 
paysage culturel, récits d’expériences 
personnelles, 
Rousseau Rouge, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
tells a traditional tale.”  
Digitized transcript available. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta raconte 
une conte traditionnelle. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1450/rec/167
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1747/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1450/rec/167
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1747/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1747/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1776r C2405 CD-
F1138 

0:32:17 COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”) 

entertainment, life histories, Märchen, 
oral history, personal experience 
narratives, religion, song, tales, times, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador    
  
biographies, chanson, contes, 
divertissements, histoire orale, Märchen, 
récits d’expériences personnelles, religion, 
veillées, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
tells stories, sings, and talks 
about her life.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta conte 
des contes, chante, et parle de 
sa vie. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1678/rec/242
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1743/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1743/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1678/rec/242
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1743/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1743/rec/1
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F C CD-F 

F1777r C2406 CD-
F1139 

0:32:30 COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”) 

tales, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador   
 
contes, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Continues from 
F1776/C2405/CD-F1138.  Audio 
available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josie Lacosta 
tells a traditional tale.” 
Digitized transcript available.   
  
Suite du F1776/C2405/CD-
F1138. Audio disponible sur le 
site Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josie Lacosta conte 
une conte traditionnelle. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1563/rec/194
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1563/rec/194
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2759/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1563/rec/194
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2759/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2759/rec/1
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F C CD-F 

F1778r C2407 CD-
F1039 

0:32:28 ROUZES, Cornelius   anecdotes, cultural landscape, humour, 
jokes, language, life histories, music, 
names, oral history, song, tall tales, 
textiles, 
De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador  
  
anecdotes, biographies, blagues, chanson, 
contes à dormir debout, histoire orale, 
humour, langue, musique, noms, paysage 
culturel, textiles, 
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Cornelius 
Rouzes tells tales and discusses 
the history of the region.” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Cornelius Rouzes 
raconte des contes and parle de 
l'histoire de la région. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1560/rec/148
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2722/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1560/rec/148
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2722/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2722/rec/1
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F C CD-F 

F1779r C2408 CD-
F1113 

0:32:18 BARTER, Elizabeth; 
BARTER, Geraldine 
 

belief, belief--superstition, cultural 
landscape, death, entertainment, ghosts, 
oral history, personal experience 
narratives, religion, supernatural, tales, 
tall tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
contes, contes à dormir debout, croyance, 
croyance--superstition, divertissements, 
esprits, histoire orale, mort, paysage 
culturel, récits d'expériences personnelles, 
religion, surnaturel, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter talks about belief, 
superstition, and tales.” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter parle 
de croyances, de superstitions, 
et de contes. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1259/rec/175
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1753/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1259/rec/175
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1753/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1753/rec/2
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F C CD-F 

F1780r C2409 CD-
F1384 

0:32:48 BARTER, Elizabeth anecdotes, cultural landscape, 
entertainment, jokes, life histories, oral 
history, personal experience narratives, 
tales,  
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 

 
anecdotes, biographies, blagues, contes, 
divertissements, histoire orale, paysage 
culturel, récits d'expériences personnelles,  
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter speaks about tales and 
storytelling.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter parle 
des contes et la manière de les 
conter. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1248/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2747/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2747/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1248/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2747/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2747/rec/1
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F C CD-F 

F1781r C2410 CD-
F1141 

0:32:36 BARTER, Elizabeth calendar customs, Candlemas, genealogy, 
mummering, oral history, song, tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
Chandeleur, chanson, contes, généalogie, 
histoire orale, performances de Noël, 
traditions saisonnières,  
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter talks about local history, 
sings songs and talks about 
storytelling.” Digitized 
transcript available.  
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter parle 
de l'histoire locale, chante des 
chansons et parle des contes. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1502/rec/259
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2757/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2757/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1502/rec/259
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2757/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2757/rec/1
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F C CD-F 

F1782r C2411 CD-
F1385 

0:32:36 BARTER, Elizabeth   anecdotes, belief, belief--superstitions, 
cultural landscape, entertainment, 
humour, jokes, life histories, marriage, 
midwifery, music, oral history, religion, 
song, tales, women’s history, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
anecdotes, biographies, blagues, chanson, 
contes, croyance, croyance--superstitions, 
divertissements, histoire des femmes, 
histoire orale, humour, mariage, musique, 
paysage culturel, religion, sage-femmes, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter speaks about a variety of 
subjects.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter parle 
d'une variété de sujets. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1477/rec/79
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2753/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2753/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1477/rec/79
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2753/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2753/rec/1
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F C CD-F 

F1783r C2412 CD-
F1386 

0:32:22 BARTER, Elizabeth   belief, belief--superstitions, Devil, games, 
language, life histories, marriage, material 
culture,  oral history, personal experience 
narratives, recreation, ritual, sex roles, 
song, tales, women’s history, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, chanson, contes, croyance, 
croyance--superstitions, culture 
matérielle, Diable, divertissement, histoire 
des femmes, histoire orale, jeux, langue, 
mariage, récits d'expériences 
personnelles, rites, rôles assignés aux 
sexes, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter tells some stories and 
talks about traditions.” 
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter conte 
des contes et parle de 
traditions. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1447/rec/111
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2746/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1447/rec/111
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2746/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2746/rec/2
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F C CD-F 

F1784r C2413 CD-
F2161 

1:04:19 WOODS, Frank 
(“Francis Dubois”)   

anecdotes, cultural landscape, fisheries, 
heritage, jokes, language, life histories, 
military, names, oral history, personal 
experience narratives, tales, tall tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
anecdotes, biographies, blagues, contes, 
contes à dormir debout, histoire orale, 
langue, militaire, noms, patrimoine, 
paysage culturel, pêche, récits 
d'expériences personnelles, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Frank Woods 
shares some regional and 
personal history.” Transcript 
available in person at MUNFLA.  
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Frank Woods raconte 
un peu d'histoire régionale et 
personnelle. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2856/rec/137
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2856/rec/137
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F C CD-F 

F1785r C2414 CD-
F2162 

1:05:25 BARTER, 
Geraldine;  
WOODS, Frank 
(“Francis Dubois”)   

belief--superstitions, buried treasure, 
Christmas, cod, contemporary legends, 
fairies--elves, foodways, games, health 
systems--folk medicine, humour, jokes, 
language, mummering, oral history, 
personal experience narratives, song, 
supernatural, tales, wood 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
blagues, bois, chanson, contes, croyance--
superstitions, fées--lutins, histoire orale, 
humour, jeux, langue, légendes 
contemporaines, morue, Noël, 
performances de Noël, récits 
d'expériences personnelles, surnaturel, 
systèmes de santé--médecine 
traditionelle, traditions alimentaires, 
trésor enfoui, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Frank Woods 
talks about a wide variety of 
subjects and tells jokes and 
stories.”  Transcript available in 
person at MUNFLA. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Frank Woods parle 
d'une grande variété de sujets 
et raconte des blagues et des 
contes. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2838/rec/127
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2838/rec/127
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1786r C2353 CD-
F2132 

0:18:12 BARTER, 
Geraldine;  
WOODS, Frank 
(“Francis Dubois”) 

anecdotes, cemeteries, death, jokes, 
labour histories, life histories, material 
culture, oral history, personal experience 
narratives, song, supernatural, tales, work, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
anecdotes, biographies, blagues, chanson, 
cimetières, contes, culture matérielle, 
histoire--travail, histoire orale, mort, récits 
d'expériences personnelles, surnaturel, 
travail, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Frank Woods 
talks about some personal 
experiences and sings a couple 
of songs.” Transcript available 
in person at MUNFLA. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Frank Woods parle de 
quelques expériences 
personnelles et chante 
quelques chansons. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2833/rec/36
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2833/rec/36
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1787r C2416 CD-
F1387 

0:33:40 BARTER, Elizabeth; 
BARTER, Geraldine 

entertainment, language, oral history, 
religion, song, tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
   
chanson, contes, divertissements, histoire 
orale, langue, religion, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter sings a song and tells 
some stories.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé «Elizabeth Barter 
chante une chanson et conte 
des contes. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1551/rec/251
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2756/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2756/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1551/rec/251
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2756/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2756/rec/2
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F C CD-F 

F1788r C2417 CD-
F1388 

0:32:53 BARTER, Audrey;  
BARTER, Elizabeth; 
BARTER, 
Geraldine; 
BARTER, Madonna   

cultural landscape, education, 
entertainment, language, life histories, 
names, oral history, personal experience 
narratives, tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, contes, divertissements, 
éducation, histoire orale, langue, noms, 
paysage culturel, récits d'expériences 
personnelles, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter tells some stories in 
conversation with her 
daughters.” Digitized transcript 
available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter 
raconte des contes en 
conversation avec ses filles. » 
Transcription numérisée 
disponible.   

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1190/rec/103
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2754/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2754/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1190/rec/103
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2754/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2754/rec/2
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1789r C2418 CD-
F1130 

0:32:27 BARTER, Elizabeth   belief, childlore--rhymes, cultural 
landscape, games, language, oral history, 
personal experience narratives, 
recreation, religion, song, tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
chanson, contes, croyance, 
divertissement, histoire orale, jeux, 
langue, paysage culturel, récits 
d'expériences personnelles, religion, 
traditions des enfants--comptines, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter tells some tales and then 
discusses religion and games 
with her daughters.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter 
raconte des contes et discute 
de la religion et des jeux avec 
ses filles. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1523/rec/62
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2755/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2755/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1523/rec/62
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2755/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2755/rec/2
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F C CD-F 

F1790r C2419 CD-
F1389 

01:04:47 BARTER, Audrey;  
BARTER, Elizabeth; 
BARTER, 
Geraldine; 
BARTER, Madonna   

belief, belief--superstitions, blasons 
populaires, childlore--rhymes, cultural 
landscape, entertainment, games, 
language, life histories, oral history, 
personal experience narratives, tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, blasons populaires, contes, 
croyance, croyance--superstitions, 
divertissements, histoire orale, jeux, 
langue, paysage culturel, récits 
d'expériences personnelles, traditions des 
enfants--comptines, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter and her daughters tell 
stories and chat.” Digitized 
transcript available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter et ses 
filles content des contes et 
bavardent. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1425/rec/30
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2750/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2750/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1425/rec/30
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2750/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2750/rec/1
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F C CD-F 

F1791r C2420 
 

CD-
F2164 

0:32:32 RETIEFFE, Fred   cultural landscape, entertainment, 
genealogy, heritage, language, life 
histories, song, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, chanson, divertissements, 
généalogie, langue, patrimoine, paysage 
culturel, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Fred Retieffe 
sings and discusses songs.” 
Transcript available in person at 
MUNFLA. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Fred Retieffe chante 
et parle de chansons. »  
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2832/rec/25
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2832/rec/25
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F C CD-F 

F1792r C2421 CD-
F1131 

0:32:10 BARTER, Elizabeth cultural landscape, entertainment, oral 
history, tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
contes, divertissements, histoire orale, 
paysage culturel, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter tells stories and talks of 
storytelling.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter 
raconte des contes et parle des 
traditions des contes. » 
Transcription numerisee 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1508/rec/70
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1712/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1712/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1508/rec/70
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1712/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1712/rec/1
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F C CD-F 

F1793r C2422 CD-
F1132 

0:32:37 BARTER, Elizabeth   belief, cultural landscape, custom--death, 
death, Devil, entertainment, games, 
language, life histories, personal 
experience narratives, religion, tales, tall 
tales, times, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
biographies, contes, contes à dormir 
debout, coutume--mort, croyance, Diable, 
divertissements, jeux, langue, mort, 
paysage culturel, récits d’expériences 
personnelles, religion, veillées, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter tells a tale, and then 
talks about some traditions and 
customs.” Digitized transcript 
available. 
 
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter 
raconte un conte, et puis parle 
des traditions et coutumes. »  
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1172/rec/86
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1754/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1754/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1172/rec/86
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1754/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1754/rec/1
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F C CD-F 

F1794r C2423 CD-
F1111 

0:32:13 BARTER, Elizabeth; 
BARTER, 
Geraldine;  
MORAZÉ, Eugénie 
Joséphine   

belief, Devil, entertainment, fairies--elves, 
genealogy, ghosts, heritage, language, life 
histories, material culture, names, oral 
history, personal experience narratives, 
supernatural, work, 
St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador   
 
biographies, croyance, culture matérielle, 
Diable, divertissements, esprits, fées--
lutins, généalogie, histoire orale, langue, 
noms, patrimoine, récits d'expériences 
personnelles, surnaturel, travail, 
St. John’s, Péninsule d'Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josephine 
Morazé, Elizabeth and 
Geraldine Barter talk about 
history, beliefs and tradition.” 
Digitized transcript available. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josephine Morazé, 
Elizabeth et Geraldine Barter 
parlent de l'histoire, les 
croyances et les traditions. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1443/rec/47
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1751/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1443/rec/47
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1751/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1751/rec/2
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F C CD-F 

F1795r C2424 CD-
F1112 

0:42:24 BARTER, Elizabeth; 
BARTER, 
Geraldine; 
MORAZÉ, Eugénie 
Joséphine   

belief, belief--superstitions, blasons 
populaires, calendar customs, cultural 
landscape, custom--death, death, 
entertainment, ghosts, heritage, 
household, life histories, marriage, 
midwifery, names, oral history, personal 
experience narratives, place names, 
religion, ritual, supernatural, tales, 
women’s history, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
Biographies, blasons populaires, contes, 
coutume--mort, croyance, croyance--
superstitions, divertissements, esprits, 
foyers, histoire des femmes, histoire orale, 
mariage, mort, noms, noms de lieux,  
patrimoine, paysage culturel, récits 
d’expériences personnelles, religion, rite, 
sage-femmes, surnaturel, traditions 
saisonnières,  
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Josephine 
Morazé and Elizabeth and 
Geraldine Barter talk about 
history, religion, and 
community.” Digitized 
transcript available.   
      
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Josephine Morazé et 
Elizabeth et Geraldine Barter 
parlent de l'histoire, la religion 
et la communauté. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1402/rec/184
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2748/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2748/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1402/rec/184
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2748/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2748/rec/1
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F C CD-F 

F1796r C2425  CD-
F2165 

0:32:39 BARTER, Audrey;  
BARTER, Elizabeth;  
BARTER, 
Geraldine;  
BARTER, Thomas   

cultural landscape, Devil, entertainment, 
music, musical instruments--mouth organ, 
musical instruments--violin, oral history, 
supernatural, tale, times, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
 
contes, Diable, divertissements, histoire 
orale, instruments de musique--
harmonica, instruments de musique--
violon, musique, paysage culturelle, 
veillées, surnaturel, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador 
 

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Thomas Barter 
plays some music and Elizabeth 
Barter tells some tales.”  
Transcript available in person at 
MUNFLA. 
     
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Thomas Barter joue 
de la musique et Elizabeth 
Barter raconte des contes. » 
Transcription disponible en 
personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2855/rec/116
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2855/rec/116
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F C CD-F 

F1797r C2426 CD-
F1129 

0:32:23 BARTER, Elizabeth   belief, entertainment, language, Märchen, 
oral history, tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
contes, croyance, divertissements, histoire 
orale, langue, Märchen, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter tells several tales.”  
Digitized transcript available. 
    
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter conte 
plusieurs contes. » 
Transcription numérisée 
disponible. 

F1798r N/A N/A 
 

Maximum 
60 min. 

ALDRICH, Frederick 
A.;   
THOMAS, Gerald 

broadcast--radio programs--Jubilee 
Journal, broadcast--VOWR, cultural 
landscape, heritage, language, 
St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
langue, patrimoine, paysage culturel, 
radiodiffusion--programmes radio--Jubilee 
Journal, radiodiffusion--VOWR, 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador       

Digitized transcript available. 
 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1220/rec/69
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2751/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1220/rec/69
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2751/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2751/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1758/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1758/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1758/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1799r N/A N/A 
 

Maximum 
60 min. 

ALDRICH, Frederick 
A.;    
THOMAS, Gerald 

broadcast--radio programs--Jubilee 
Journal, broadcast--VOWR, cultural 
landscape, heritage, language, tales, 
St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador  
  
contes, langue, patrimoine, paysage 
culturel, radiodiffusion--programmes 
radio--Jubilee Journal, radiodiffusion--
VOWR,  
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador   

Digitized transcript available. 
 
Transcription numérisée 
disponible. 

F1800r N/A N/A 
 

Maximum 
60 min. 

ALDRICH, Frederick 
A.;   
THOMAS, Gerald 

broadcast--radio programs--Jubilee 
Journal, broadcast--VOWR, cultural 
landscape, heritage, language, oral 
history, 
St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
histoire orale, langue, patrimoine, paysage 
culturel, radiodiffusion--programmes 
radio--Jubilee Journal, radiodiffusion--
VOWR, 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador       

Digitized transcript available. 
 
Transcription numérisée 
disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1725/rec/3
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1725/rec/3
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1725/rec/3
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1711/rec/4
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1711/rec/4
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1711/rec/4
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F C CD-F 

F1801r N/A N/A 
 

Maximum 
60 min.   

ALDRICH, Frederick 
A.;   
THOMAS, Gerald 

broadcast--radio programs--Jubilee 
Journal, broadcast--VOWR, cultural 
landscape, heritage, language, oral 
history, song, 
St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
histoire orale, chanson, langue, 
patrimoine, paysage culturel, 
radiodiffusion--programmes radio--Jubilee 
Journal, radiodiffusion--VOWR, 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador       

Digitized transcript available. 
 
Transcription numérisée 
disponible. 

F1802r N/A N/A Maximum 
60 min.   

ALDRICH, Frederick 
A.;    
THOMAS, Gerald 

St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador  
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized or transcribed.        
        
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1803r N/A N/A Maximum 
60 min.   

FIELD, Graham   St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador  
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized or transcribed.        
        
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1731/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1731/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1731/rec/2
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1806r C4953 N/A Maximum 
60 min.   

MCCARTHY, 
Margaret   

Bell Island, Conception Bay, 
Newfoundland and Labrador 
Île Bell, la baie Conception, Terre-Neuve-
et-Labrador   

Not digitized or transcribed.       
       
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1807r C4953 N/A Maximum 
60 min.   

MCCARTHY, 
Margaret   

Bell Island, Conception Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
Île Bell, la baie Conception, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Not digitized or transcribed.       
       
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1808r C4954 N/A Maximum 
60 min.   

O’NEILL, Cyril   Bell Island, Conception Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
Île Bell, la baie Conception, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Not digitized or transcribed.        
        
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1809r C4954 N/A Maximum 
60 min.   

HIBBS, Clyde;  
“THE SEAVIEWERS” 
(Band):  
DOYLE, Benedict;  
JARVIS, Kevin; 
O’QUINN, Fred; 
O’QUINN, Kay   

Bell Island, Conception Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
Île Bell, la baie Conception, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Not digitized or transcribed.       
       
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1810r C4955 N/A Maximum 
60 min.   

TULK, M.   Torbay, St. John’s North, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
Torbay, St. John’s du nord, péninsule 
d'Avalon, Terre-Neuve-et-Labrador 

Not digitized or transcribed.        
        
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1811r C4955 N/A Maximum 
60 min.   

MCCARTHY, 
Margaret   

Bell Island, Conception Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
Île Bell, la baie Conception, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Not digitized or transcribed.       
       
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1812r C4956 N/A Maximum 
60 min.   

MCCARTHY, 
Margaret; 
MCCARTHY, 
Michael   

Bell Island, Conception Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
Île Bell, la baie Conception, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Not digitized or transcribed.       
       
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1813r C4956 N/A Maximum 
60 min.   

MCCARTHY, 
Margaret; 
MCCARTHY, 
Michael   

Bell Island, Conception Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
Île Bell, la baie Conception, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Not digitized or transcribed.       
       
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1814r C4957 N/A Maximum 
60 min. 

MCCARTHY, 
Margaret   

Bell Island, Conception Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
Île Bell, la baie Conception, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Not digitized or transcribed.       
       
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1815r C4957 N/A Maximum 
60 min. 

MCCARTHY, 
Margaret   

Bell Island, Conception Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
Île Bell, la baie Conception, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Not digitized or transcribed.       
       
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1816r C4958 N/A Maximum 
60 min. 

HIBBS, Clyde; “THE 
SEAVIEWERS” 
(Band): DOYLE, 
Benedict;  
JARVIS, Kevin; 
O’QUINN, Fred; 
O’QUINN, Kay 

Bell Island, Conception Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
Île Bell, la baie Conception, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Not digitized or transcribed.       
       
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1817r N/A N/A Maximum 
60 min. 

BARR, C.H. Stephenville, St. George’s Bay, 
Newfoundland and Labrador 
 
Stephenville, Baie Saint-George, Terre-
Neuve-et-Labrador   

Not digitized or transcribed.      
      
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1818r N/A N/A Maximum 
60 min. 

BARR, C.H. St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized or transcribed.      
      
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1819r N/A N/A Maximum 
60 min. 

BARR, C.H. St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized or transcribed.      
      
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1820r N/A N/A Maximum 
60 min. 

BARR, C.H. St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized or transcribed.      
      
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1821r N/A N/A Maximum 
60 min. 

BARR, C.H. St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized or transcribed.      
      
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1822r N/A N/A Maximum 
60 min. 

BARR, C.H. St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized or transcribed.      
      
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1823r N/A N/A Maximum 
60 min. 

GRENON, Charly Saintes, Nouvelle-Aquitaine, France 
 
Saintes, Nouvelle-Aquitaine, France 

Not digitized or transcribed.      
      
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1824r N/A N/A Maximum 
60 min. 

GRENON, Charly; 
GRENON, Liliane   

Saintes, Nouvelle-Aquitaine, France 
 
Saintes, Nouvelle-Aquitaine, France 

Not digitized or transcribed.      
      
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1825r N/A N/A Maximum 
60 min. 

HÉROUARD, Frank   St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized or transcribed.      
      
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1826r N/A N/A Maximum 
60 min. 

DOUSSINET, Olga;  
MARTIN, Pierre   

Saint-Georges-de-Didonne, Nouvelle-
Aquitaine, France 
 
Saint-Georges-de-Didonne, Nouvelle-
Aquitaine, France 

Not digitized or transcribed.      
      
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1827r N/A N/A Maximum 
60 min. 

MARTIN, Pierre   Royan, Nouvelle-Aquitaine, France 
 
Royan, Nouvelle-Aquitaine, France 

Not digitized or transcribed.      
      
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1828r N/A N/A Maximum 
60 min. 

TEXIER, Raymond; 
TEXIER, 
[unknown], Mrs.   

La Rochelle, Nouvelle-Aquitaine, France 
 
La Rochelle, Nouvelle-Aquitaine, France 

Not digitized or transcribed.     
     
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1829r N/A N/A Maximum 
60 min.   

TEXIER, [unknown 
family members]   

Marsilly, Nouvelle-Aquitaine, France 
 
Marsilly, Nouvelle-Aquitaine, France 

Not digitized or transcribed.     
     
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1830c C16186 N/A Maximum 
60 min.   

RAMPELBERG, 
Colette   

Arras, Hauts-de-France, France 
 
Arras, Hauts-de-France, France 

Not digitized or transcribed.     
     
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1831r C16342 
 

N/A Maximum 
60 min.   

CROFT, Cheryl;  
CROFT, George;  
CROFT, Margaret;  
CROFT, Ned;  
CURRAN, Ed;  
CURRAN, Hil 

Aquaforte, Southern Shore, Avalon 
Peninsula, Newfoundland and Labrador 
 
Aquaforte, la Côte Sud, péninsule 
d’Avalon, Terre-Neuve-et-Labrador     

Not digitized or transcribed.    
    
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1832r C16342 N/A Maximum 
60 min.   

CROFT, Cheryl;  
CROFT, George;  
CROFT, Margaret;  
CROFT, Ned;  
CURRAN, Ed;  
CURRAN, Hil 

Aquaforte, Southern Shore, Avalon 
Peninsula, Newfoundland and Labrador 
 
Aquaforte, la Côte Sud, péninsule 
d’Avalon, Terre-Neuve-et-Labrador     

Not digitized or transcribed.    
    
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F1833r C16343 N/A Maximum 
60 min.   

CROFT, Cheryl;  
CROFT, George;  
CROFT, Margaret;  
CROFT, Ned;  
CURRAN, Ed;  
CURRAN, Hil 

Aquaforte, Southern Shore, Avalon 
Peninsula, Newfoundland and Labrador 
 
Aquaforte, la Côte Sud, péninsule 
d’Avalon, Terre-Neuve-et-Labrador     

Not digitized or transcribed.    
    
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F1834r C16343 N/A Maximum 
60 min.   

CROFT, Cheryl;  
CROFT, George;  
CROFT, Margaret;  
CROFT, Ned;  
CURRAN, Ed;  
CURRAN, Hil 

Aquaforte, Southern Shore, Avalon 
Peninsula, Newfoundland and Labrador 
 
Aquaforte, la Côte Sud, péninsule 
d’Avalon, Terre-Neuve-et-Labrador     

Not digitized or transcribed.    
    
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F2017r C2427 CD-
F1390 

0:16:55 BARTER, 
Geraldine;  
CORMIER, Mark   

cultural landscape, entertainment, 
language, oral history, tales 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
 
contes, divertissements, histoire orale, 
langue, paysage culturel, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Mark Cormier 
tells a tale and talks about 
storytelling.” Digitized 
transcript available.    
     
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Mark Cormier raconte 
un conte et parle de la tradition 
de conter. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1206/rec/119
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2765/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2765/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1206/rec/119
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2765/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2765/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F2018r C2428 CD-
F2166 

0:32:38 WOODS, Frank 
(“Francis Dubois”) 

anecdotes, entertainment, fisheries, 
labour histories, oral history, tales, wood, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
 
anecdotes, bois, contes, divertissements, 
histoires du travail, histoire orale, pêche,  
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Frank Woods 
tells some stories.” Transcript 
available in person at MUNFLA.   
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Frank Woods conte 
des contes. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2834/rec/59
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2834/rec/59
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F2019r C2429 CD-
F2167 

0:26:53 WOODS, Frank 
(“Francis Dubois”) 

anecdotes, cultural landscape, 
entertainment, fisheries, labour history, 
life histories, lumbering, material culture, 
oral history, personal experience 
narratives, tales, tools and implements, 
work, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador      
 
anecdotes, biographies, contes, culture 
matérielle, divertissements, exploitation 
forestière, histoire orale, histoire du 
travail, outils et instruments, paysage 
culturel, pêche, récits d’expériences 
personnelles, travail,  
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Frank Woods 
talks about the sea and fishing, 
and aspects of working life.”   
Transcript available in person at 
MUNFLA. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques); intitulé 
« Frank Woods parle de la mer 
at la pêche, et des aspects de la 
vie de travail. » Transcription 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2846/rec/261
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2846/rec/261
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F2020r C2430 CD-
F1134 

0:31:45 BARTER, Elizabeth cultural landscape, entertainment, 
language, oral history, tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
contes, divertissements, histoire orale, 
langue, paysage culturel, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative ; titled “Elizabeth 
Barter tells two tales.”  
Digitized transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé «Elizabeth Barter conte 
deux contes. » Transcription 
numérisée disponible. 

F2021r C2431 CD-
F1135 

0:34:23 BARTER, Elizabeth   cultural landscape, entertainment, 
language, Märchen, oral history, tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
contes, divertissements, histoire orale, 
langue, Märchen, paysage culturel, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter talks about storytelling 
and tells two tales.” Digitized 
transcript available. 
  
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Elizabeth Barter parle 
de conter des contes et en 
conted deux. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1564/rec/219
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1713/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1564/rec/219
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1713/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1713/rec/2
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1283/rec/45
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1723/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1723/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1283/rec/45
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1723/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1723/rec/1
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Shelflist Number Duration Informant(s) Minor Subjects Notes 

F C CD-F 

F2155r C2432 N/A Maximum 
60 min.   

BARTER, 
Geraldine;  
WOODS, Frank 
(“Francis Dubois”) 

Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador        

Not digitized or transcribed.   
   
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F2156r C2433 CD-
F1136 

0:34:42 BARTER, Elizabeth; 
BARTER, 
Geraldine; 
BARTER, Thomas   

cultural landscape, entertainment, 
language, Märchen, oral history, tales, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador      
 
contes, divertissements, histoire orale, 
langue, Märchen, paysage culturel, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Elizabeth 
Barter tells some tales and talks 
with her family about tales.” 
Digitized transcript available.    
     
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
ontitulé « Elizabeth Barter 
raconte des contes et parle 
avec sa famille à propos des 
contes. » Transcription 
numérisée disponible. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1498/rec/185
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2735/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1498/rec/185
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2735/rec/1
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/2735/rec/1
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F C CD-F 

F2157r C2434 CD-
F1137 

0:33:53 BARTER, Elizabeth; 
BARTER, 
Geraldine;  
BARTER, Thomas   

cultural landscape, entertainment, 
language, life histories, lumbering, 
material culture, oral history, tales, tools 
and implements, work, 
Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador    
  
biographies, contes, culture matérielle, 
divertissements, exploitation forestière, 
histoire orale, langue, outils et 
instruments, paysage culturel, travail, 
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Thomas Barter 
tells some tales and talks about 
working in logging camps.” Not 
transcribed. 
    
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Thomas Barter 
raconte des contes et parle du 
travail dans les camps de 
bûcherons. » N’a pas été 
transcrit. 

F3217r C3215 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile   St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 
 

Not digitized. Partial transcript 
available in person at MUNFLA.  
  
N’a pas été numérisé. 
Transcription partielle 
disponible en personne. 

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1242/rec/182
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1242/rec/182
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F C CD-F 

F3218r C3216 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile   St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador. 

Not digitized. Transcript 
available in person at MUNFLA.  
  
N’a pas été numérisé. 
Transcription disponible en 
personne. 

F3219r C3217 N/A Maximum 
60 min.   

COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”)     

De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador    
  
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Not digitized or transcribed.  
  
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F3220r C3218 N/A Maximum 
60 min.   

COSTARD, 
Josephine (“Josie 
Lacosta”)   

De Grau, St. George’s Bay, Newfoundland 
and Labrador   
   
Degras, baie Saint-George, Terre-Neuve-
et-Labrador 

Not digitized or transcribed.  
  
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F3221r C3219 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile   St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized. Transcript 
available in person at MUNFLA. 
 
N’a pas été numérisé. 
Transcription disponible en 
personne. 
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F C CD-F 

F3222r C3220 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized. Transcript 
available in person at MUNFLA. 
 
N’a pas été numérisé. 
Transcription disponible en 
personne. 

F3223r C3221 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized. Transcript 
available in person at MUNFLA. 
 
N’a pas été numérisé. 
Transcription disponible en 
personne. 

F3224r C3222 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized or transcribed.    
    
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F3225r C3223 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile; 
GOLDIE, Terry   

St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador 

Not digitized or transcribed. 
 
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 
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F3226c C3224 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile; Black Duck Brook, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
 
L’Anse-aux-Canards, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Not digitized or transcribed.    
    
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F3227c C3225 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile; 
BENOIT, Joachim     

Black Duck Brook, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
 
L’Anse-aux-Canards, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Not digitized or transcribed.    
    
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F3228c C3226 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile; 
BENOIT, Joachim   

Black Duck Brook, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
   
L’Anse-aux-Canards, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Not digitized or transcribed.    
    
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 
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F C CD-F 

F3229c C3227 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile; 
BENOIT, Joachim   

Black Duck Brook, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
   
L’Anse-aux-Canards, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador    

Not digitized or transcribed.    
    
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F4193c C3650 CD-
F1100 

1:03:28 BENOIT, Émile; 
BENOIT, Rita   

dance, entertainment, language, oral 
history, tales, times, 
Black Duck Brook, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador   
 
contes, danse, divertissements, histoire 
orale, langue, veillées, 
L’Anse-aux-Canards, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador   

Audio available on Memorial 
University’s Digital Archives 
Initiative; titled “Émile Benoit 
and his wife Rita talk about 
tales and storytelling.” Not 
transcribed. 
   
Audio disponible sur le site 
Memorial University Digital 
Archives Initiative (l’initiative 
d’archives numériques) ; 
intitulé « Émile Benoit et sa 
femme Rita parle des contes et 
les traditions de conte. » N’a 
pas été transcrit.   

https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1574/rec/105
https://collections.mun.ca/digital/collection/gthomas/id/1574/rec/105
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F C CD-F 

F4194c C3651 N/A Maximum 
60 min.   

BENOIT, Émile Black Duck Brook, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador  
  
L’Anse-aux-Canards, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      

Not digitized or transcribed.    
    
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F4195c C3652 N/A Maximum 
60 min.   

BARTER, Elizabeth; 
BARTER, Tony;  
BENOIT, Émile   

Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador      
    
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador      

Not digitized or transcribed.   
   
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F4196c C3653 N/A Maximum 
60 min. 

BENOIT, Émile   Black Duck Brook, Port au Port Peninsula, 
St. George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador 
 
L’Anse-aux-Canards, péninsule de Port-au-
Port, baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Not digitized or transcribed.  
  
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F4704r C4095 N/A Maximum 
60 min. 

BARTER, Elizabeth; 
BARTER, Thomas; 
WOODS, Frank 
(“Francis Dubois”)   

Mainland, Port au Port Peninsula, St. 
George’s Bay, Newfoundland and 
Labrador     
   
La Grand’Terre, péninsule de Port-au-Port, 
baie Saint-George, Terre-Neuve-et-
Labrador     

Not digitized or transcribed.  
  
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 
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F C CD-F 

F4832c C4245 N/A Maximum 
60 min. 

BENOIT, Émile     St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador. 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador. 

Not digitized or transcribed. 
 
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 

F4833c C4246 N/A Maximum 
90 min. 

BENOIT, Émile   St. John’s, Avalon Peninsula, 
Newfoundland and Labrador. 
 
St. John’s, péninsule d’Avalon, Terre-
Neuve-et-Labrador. 

Not digitized or transcribed. 
 
N’a pas été numérisé ni 
transcrit. 


